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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Szeptember 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jusztina nevû kedves olvasóinkat. 
Jusztina: A latin Justinus nôi párja.
Köszönthetjük még: Adolf, Izsó, 

Margitta, Natália, Natasa, Rita 
nevû barátainkat.
Szeptember 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon , 

Adalbert, Albert nevû olvasóinkat.
Adalbert: A germán Adalbert név-

bôl. Jelentése: nemes fény, vagy fény-
lô  nemesség. 
Albert: az Adalbert rövidebb alakja. 

A Béla névvel mesterségesen  azonosí-
tották.

Köszönthetjük még: Cézár, Gáspár, 
József, Káldor, Vilja, Bertalan nevû 
barátainkat. 
Szeptember 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vencel nevû olvasóinkat.
Vencel: A német Wenzeslaus rövidü-

lésébôl. A Wenzeslaus voltaképpen a 
szláv Venceslav latinosítása. A szláv 
név elemeinek jelentése: koszorú + di-
csôség.

Köszönthetjük még: Ágost, Gusztáv, 
Herman, Hermina, Vince nevû 
barátainkat. 
Szeptember 29. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Mihály nevû olvasóinkat.
Mihály: A héber Mikaél névbôl szár-

mazik. Jelentése: az  Istenhez  hasonló.
Köszönthetjük még: Beatrix, Beáta,  

Erna, Ernesztina, Kamilla, Sebô, 
Szimona nevû barátainkat.
Szeptember 30.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jeromos nevû olvasóinkat.
Jeromos: A görög Hieronümosz név-

bôl. A Jeremiással  való rokonítása 
laikus tévedés. Jelentése: szent nevû.

Köszönthetjük még: Bodony, Félix, 
Patrik, Patricia, Leticia nevû bará-
tainkat.
Október 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Malvin nevû olvasóinkat. 
Malvin: A német  Malwine  névbôl, 

ez a germán Madalwine név rövidü-
lése. Elemeinek jelentése: bírósági 
székhely, bírósági tárgyalás + barát. A  
név jelen-tése tehát: a jog barátja.

Köszönthetjük még: Bazsó, Ludovi-
ka, Renáta, Aladár nevû barátainkat.
Október 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Petra nevû olvasóinkat.
Petra: Két név egybeesése. 1. A latin 

Petrus (magyarul: Péter) nônemû alak-
ja. 2. A Petronella önállósult becézôje.   

Köszönthetjük még: Bernát, Örs, 
Péter, Tamás nevû barátainkat.

Sokkal többen menekülnének 
Magyarországra

Az idén június végéig több mint ötszörösére nôtt a menedékjogért folyamo-
dók száma a tavalyi év elsô feléhez viszonyítva, szeptemberig pedig már nyolc-
szor több kérelmet regisztráltak, mint 2012 egészében –– írja a Népszabadság.

Míg 2011-ben nem egészen 1700, tavaly 2100-nál alig valamivel több mene-
dékkérô volt, az idén a számuk már megközelíti a 16 ezret. A lap összeállítása 
szerint nem elsôsorban a válságövezetbôl érkezôk száma emelkedett rohamo-
san –– Szíriából eddig nem egészen hatszázan jöttek –– hanem például a koszo-
vóiaké, akik a korábbihoz képest 60-szor annyian voltak.

Daragó Réka, a Bevándorlási és Állampolgári Hivatal sajtóreferense 
szerint a menedékkérelmek megugrásának elsôsorban az lehet az oka, hogy 
januártól nem volt lehetôség a menedékkérôk idegenrendészeti ôrizetének el-
rendelésére, amivel sokan visszaéltek: menekültstátust kértek, majd a mozgás-
szabadságot kihasználva az eljárás befejezése elôtt valamelyik nyugat-európai 
államba, jellemzôen Németországba, Svédországba vagy Angliába távoztak.

Pardavi Márta, a Magyar Helsinki Bizottság társelnöke úgy véli, a kérel-
mezôk számának drasztikus növekedését részben tényleg az magyarázhatja, 
hogy olyan országok állampolgárai –– elsôsorban koszovóiak –– érkeztek a 
korábbinál jóval nagyobb számban Magyarországra, akiknek kevés esélye van 
arra, hogy ôket menekültként vagy oltalmazottként ismerjék el. Vagyis: az át-
meneti helyzet valóban sokakat ösztönözhetett arra, hogy menekültstátust 
kérjenek –– mondta a Népszabadságnak.

Az emberi jogi aktivista egy további szempontra is felhívta a figyelmet: az 
illegálisan Magyarország területére lépô külföldiektôl a rendôrség –– számos 
menekült szerint –– azt kérdezte, hogy kívánnak-e menedékjogért folyamodni, 
mert ha nem, visszatoloncolják ôket Szerbiába. Úgy véli, emiatt sokan azok 
közül is, akik nem Magyarországot tekintették célországnak, hanem más 
nyugat-európai államba igyekeztek, inkább a menekültkénti elismerésüket 
kérték. A rendôrség gazdasági érdekei is ezt a megoldást indokolták –– magya-
rázta –– ; aki ugyanis menekültstátus iránt folyamodott, azt átadhatták a 
bevándorlási hivatalnak, és nem volt több gondjuk vele.

A július 1-jétôl bevezetett jogszabályváltozás következtében a várakozások 
szerint év végére csökkenni fog a megalapozatlanul menedéket kérôk száma –
– közölte Daragó Réka. A számok máris igazolják ezt: míg júliusban több mint 
kétezer kérelmezô volt, augusztusban a számuk 1100-ra csökkent. Pardavi 
Márta szerint ez érthetô is, mert az ôrizetbe került koszovóiak közül sokan in-
kább visszavonják a menekültstátus iránti –– valószínûleg megalapozatlan –– 
kérelmet, mert nem akarnak hónapokig ôrizetben lenni, hanem inkább vállal-
ják, hogy gyorsan hazatoloncolják ôket.

A bankszövetséggel 
egyeztetnének a civilek

Egyeztetést kezdeményeznek a devizahiteleseket képviselô civil szervezetek 
a Magyar Bankszövetséggel, hogy november elsejéig közösen találjanak meg-
oldást a devizahitelek kivezetésére. Az egyesületek a folyamatban lévô végre-
hajtási eljárások felfüggesztését kérik a bankoktól.

A pénzügyi jogok biztosa közölte: a devizahiteleseket képviselô civil szerve-
zetek készek tárgyalóasztalhoz ülni a Magyar Bankszövetséggel annak érdeké-
ben, hogy a kormányzat által meghatározott idôpontig, azaz november elsejéig 
közösen találjanak megoldást a devizahitelezés hazai pénzügyi rendszerbôl 
való kivezetésére.

Doubravszky György a devizahitelesek érdekeit képviselô szervezetek 
felkérésére közölte: a párbeszédet felajánló, a devizahiteleseket képviselô civil 
szervezetek, a Hiteles Mozgalom; a Hiteles ügyvéd; az Otthonvédelmi Tanács; 
a PITEE; valamint a Széchenyi Hitelszövetség képviselôi egyetértenek abban, 
hogy csak nyitott kezdeményezéssel lehet érdemben képviselni a hitelesek 
érdekeit, vagyis várják további civil szervezetek csatlakozását.

A devizahiteleseket képviselô civilek Doubravszky Györgyöt, a pénzügyi 
jogok biztosát kérik fel a felek közötti közvetítésre a tárgyalások megkezdéséig. 
„A civilek üdvözlik a kormányzat és a Fidesz arra irányuló határozott szándékát, 
hogy az érintettek a lehetô legrövidebb idôn belül találjanak végleges megol-
dást a súlyos, százezrek egzisztenciáját fenyegetô devizahitelezés problémájára. 
Különösen fontosnak és elôremutatónak tartják azt a Rogán Antal frakcióvezetô 
és Varga Mihály nemzetgazdasági miniszter által egybehangzóan megfogal-
mazott igényt, hogy a deviza alapú hiteleket folyósító pénzintézetek elsôként a 
devizahiteles ügyfeleikkel tárgyaljanak a lehetséges megoldási javaslatokról.„

Pécsett ülésezett a Nemzeti 
összetartozás bizottsága

A külhoni magyar közösségek megmaradásának, kapcsolattartásának elô-
segítésére alakult Határon Túli Magyarságért Alapítvány tevékenységével is-
merkedett az Országgyûlés nemzeti összetartozás bizottsága Pécsett.

Bokor Béla, a tavaly fennállásának 20. évfordulóját ünneplô alapítvány 
elnöke beszámolójában azt mondta, hogy az általuk szervezett konferenciákkal, 
továbbképzésekkel, a Kárpát-medence szakrális értékeinek összegyûjtésével, 
továbbá az idén immár 22. alkalommal sorra kerülô Határon Túli Magyarok 
Fesztiváljával hozzájárultak a magyar nyelv, a külhoni magyar értékek megôr-
zéséhez.

Bokor Béla kitért arra is, hogy programjaikon az elmúlt két évtizedben mint-
egy húszezer ember vett részt, a külhoni magyar mûvészeti csoportok elôa-
dásait, produkcióit több tízezer ember látta.A pályázati forrásokból mûködô 
alapítvány elnöke a terveikrôl elmondta, hogy szeretnék tovább erôsíteni kül-
honi kapcsolataikat, és bíznak abban, hogy tevékenységüket az állam anyagilag 
is támogatni fogja.

Potápi Árpád, a bizottság fideszes elnöke kijelentette: egyre többen is-
merik meg az elmúlt években elért nemzetpolitikai fordulat sarokköveit. „En-
nek a legszimbolikusabb állomása a kettôs állampolgárság bevezetése” –– 
jegezte meg, hozzátéve, hogy az állampolgársági kérelmek száma mára elérte 
a félmilliót.A politikus hangsúlyozta: hogy a bizottság az identitás megôrzése, a 
határon túli magyar közösségek segítése mellett e folyamatot, valamint az elô-
zetes regisztráció támogatását tekinti egyik legfontosabb feladatának. „Jó 
lenne, ha minél többen élnének jogaikkal, és részt tudnának venni a jövô évi 
választásokon” –– mondta.

Hoppál Péter, a bizottság fideszes tagja arról szólt, hogy a grémium a kihe-
lyezett üléseivel akarja felhívni a figyelmet azokra helyekre, ahol sokat tesznek 
a párbeszédért. „A bizottság járt már Erdélyben, Kárpátalján, és a pécsi ülése 
után készül a Felvidékre és a Vajdaságba is”–– fûzte hozzá.A képviselô szerint 
a bizottság a pécsi látogatásával arra is rávilágít, hogy a város életében nem-
csak az itt élô nemzetiségek, hanem a Határon Túli Magyarok Fesztiváljának 
köszönhetôen a külhoni magyarok kultúrája is szerephez jut.

Szili Katalin, a bizottság független tagja úgy látja: kevés olyan, a Határon 
Túli Magyarságért Alapítványhoz hasonló szervezet van Magyarországon, 
amely a rendszerváltás után egy asztalhoz tudta ültetni a Kárpát-medencei 
magyar szervezetek vezetôit.„Az állampolgárság megadásával, a választójog 
biztosításával új szintre lépett a Kárpát-medencei magyarság élete, de vannak 
dolgok, amikrôl ezen túl sem szabad megfeledkezni: ez az oktatás, a kultúra, a 
hagyományaink ôrzése, amiben a civileknek a jövôben is különleges szerep jut” 
–– fogalmazott.
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HÍREK bánásmódot és védelmet érdemel, folyamatos kezelést és gazdálkodást igé-
nyel. Hozzátette: a világ vezetô politikusai szerint a földön felmerülô konflik-
tusok túlnyomó része a vízhiányra vezethetô vissza. A klímaváltozás és az 
egyre növekvô népesség ennek az erôforrásnak a hiányához vezet –– mutatott 
rá. A vízgyûjtô-gazdálkodás nem ismer földrajzi vagy politikai határokat, 
ahogy az árvíz vagy az aszály sem a Duna mentén. Az ipari létesítmények 
elégtelen mûködése, az alacsony kormányzati támogatás vagy az ismerethiány 
mind olyan, a környezetvédelmi célkitûzések megvalósulását akadályozó té-
nyezôk, amelyek nehezen kezelhetôek ––mondta Illés Zoltán.

Németh Tamás, az MTA fôtitkára megnyitó beszédében hangsúlyozta: a 
tanácskozás célja, hogy tudományos módszereket dolgozzon ki a Duna Régió 
Stratégia vízügyi része végrehajtásának elôsegítésére. A környezet állapotának 
megôrzése érdekében kiemelten fontosnak nevezte a Duna menti országok 
közötti jó együttmûködést.

Medgyesy Balázs, a Duna Régió Stratégiáért felelôs kormánybiztos rámu-
tatott, hogy a vízügyi együttmûködés nemzetközi évében rendezett konferen-
cián a Duna vízgyûjtô-gazdálkodását makroregionális összefüggésben tárgyal-
ják. A vízgyûjtô gazdálkodás fontosságát nem kell külön hangsúlyozni: az 
ismétlôdô árvizek történelmi városokat pusztítanak el a Duna mentén, ami 
nemcsak anyagi kárt okoz, hanem a lakosság jólétére is hatással van –– tette 
hozzá.

A kétnapos konferencián elôadóként részt vesznek a régió illetékes kor-
mányzati vezetôi, az Európai Bizottság regionális fejlesztésekért és vízügye-
kért felelôs igazgatóságainak magas szintû vezetôi, a vízgyûjtôkkel foglalkozó 
nemzetközi szervezetek vezetôi és szakemberei, régiós és partnerszervezetek 
vezetô kutatói és konzorciumai.

Nem lesz Tormay Cécile köz 
a II. kerületben

A Fôvárosi Közgyûlés elfogadta az MSZP javaslatát, és visszavonta a koráb-
bi határozatát, hogy közterületet nevez el az írónôrôl.

A Fôvárosi Közgyûlés visszavonta azt a határozatot, amely szerint Tormay 
Cécile írónô nevét vette volna fel egy II. kerületi közterület. A testület arról is 
határozott, hogy az önkormányzati választásokig nem változnak közterületi 
elnevezések.

Tarlós István fôpolgármester a vitában jelezte, megkapták a Magyar 
Tudományos Akadémia (MTA) állásfoglalását –– amelyet azonban nem ismer-
tetett a plénum elôtt –– a Tormay Cécile közre vonatkozóan, és nem tehet mást, 
mint befogadja az MSZP-frakció módosító javaslatát, és visszavonják a koráb-
bi határozatot.A képviselôk arról is döntöttek, hogy a közgyûlés a jövô évi ön-
kormányzati választások befejezéséig –– jogszabály kötelezô elôírása 
kivételével –– nem tárgyal közterület elnevezésérôl, megváltoztatásáról szóló 
javaslatot. A fôpolgármester ezt azzal indokolta, hogy az utóbbi idôben a kel-
leténél élesebbé váltak a közterületi elnevezések körüli viták, továbbá elejét 
akarja venni annak, hogy a közelgô választásokkal összefüggésben bárki po-
litikai célokra használja fel az elnevezésekkel kapcsolatos ügyeket.A közte-
rületi elnevezésekkel kapcsolatos javaslatot 26 igen szavazattal, a Jobbik 3 
nem szavazatával és a Párbeszéd Magyarországért politikusa, Kaltenbach 
Jenô tartózkodása mellett fogadták el.

A Fôvárosi Közgyûlés rendes ülése egyperces tiszteletadással kezdôdött 
Horn Gyula volt miniszterelnök és Gyarmati Dezsô háromszoros olimpiai 
bajnok halála miatt.

Bevonhatják a vadhúst 
a közétkeztetésbe

Évente tartósan 12 ezer tonna vadhús kerül piacra Magyarországon, ennek 
értékesítését a kereslet élénkítésével lehet megoldani, de a tárca vizsgálja 
annak lehetôségét is, hogy bevonják a vadhúst a közétkeztetésbe –– mondta el 
a Vidékfejlesztési Minisztérium államtitkára a Zala megyei Bakon.

Kardeván Endre a Sohollári-völgyben rendezett zalai vadászati évadnyitón 
mondott beszédében tért ki arra, hogy soha nem látott mértékûre duzzadt a 
vaddisznó országos terítéke, a 2012/13-as vadászati évben 148 ezer vaddisznót 
lôttek ki Magyarországon.

A hazai és a nemzetközi piacon egyaránt számolni lehet azzal, hogy nagy 
mennyiségû vadhús kerül forgalomba, ezért is támogatják a magyarországi 
feldolgozás szintjének emelését, illetve vizsgálják a lehetôségét, hogy miként 
kerülhet a közétkeztetésbe is a vadhús –– jelezte az államtitkár.

Kardeván Endre arra emlékeztette a hallgatóságot, hogy Zala megye termé-
szeti és vadászati értékeit illetôen „az ország egyik legkiválóbb és látnivalókban 
leggazdagabb vidéke”. Ezt bizonyítják a megyében lôtt világrekord gímszar-
vastrófeák, „köztük az utóbbi évek legkiválóbb, legérettebb agancsa, amelyet 
két éve szintén Zala megyében terítettek le”.

Az államtitkár kifejtette: a mostani kormányzati ciklus több könnyítést 

Januártól kérhetô 
ingyenes temetés

Januártól kérhetô a szociális, azaz az ingyenes temetés –– mondta Selmeczi 
Gabriella, a Fidesz szóvivôje hétfôi budapesti sajtótájékoztatóján. A temetke-
zésrôl szóló törvény módosítását hétfôn fogadta el a parlament.

Pintér Sándor belügyminiszter elôterjesztését 233 igen szavazattal, 71 elle-
nében, két tartózkodás mellett hagyták jóvá a képviselôk. Szociális temetésnél 
a hozzátartozót nem terhelik költségek, az állam ingyenesen biztosít sírhelyet 
és koporsót vagy urnát, gondoskodik a holttest hûtésérôl, szállításáról. A hozzá-
tartozó azt vállalja, hogy ô vagy akit felkért, közremûködik az elhunyt temetés-
re való elôkészítésében (mosdatásában, felöltöztetésében), a sír kiásásában és 
visszahantolásában, a koporsó vagy az urna szállításában a temetôn belül, to-
vábbá a sírba helyezésben vagy az urnaelhelyezésben.A szociális temetést az 
elhunyt hozzátartozói kérhetik az önkormányzattól 2014. január 1-jétôl.

A kormánypárt szóvivôje. Selmeczi Gabriella korábban elmondta: a szociális 
temetés lehetôsége jövedelmi viszonyoktól független, és családok százainak 
nyújthat jelentôs segítséget. A szóvivô azt is hozzátette: a köztemetés intézmé-
nye és a temetési segély sem szûnik meg.Selmeczi Gabriella szerint a baloldal 
a valós élettôl elrugaszkodottnak igyekezett beállítani azt, hogy ha otthon hal 
meg valaki, akkor a gyászoló család öltözteti fel az elhunytat az utolsó útjára –
– ami a szociális temetés egyik feltétele ––-, noha ez a szokás eddig is jelen volt 
a vidéki Magyarországon. A balliberális oldal ezzel arról tett tanúbizonyságot, 
hogy nem ismeri a vidéki szokásokat ––- közölte na szóvivô, aki azt is kijelen-
tette, hogy Bajnai Gordon, az Együtt-PM szövetség vezetôje „a szociális teme-
tési lehetôséget elvenné az emberektôl”. Selmeczi Gabriella megerôsítette 
végül, hogy a Fidesz felülvizsgálja a temetési költségeket is, és áttekinti azok 
csökkentésének lehetôségét.

Nemzeti kincsünk a víz
Egyszerre jelent elônyt és felelôsséget Magyarországnak a vízkincs –– hang-

súlyozta az EU-ügyekért felelôs külügyi államtitkár az EU Duna Régió Straté-
gia (EUDRS) és a Magyar Tudományos Akadémia közös tanácskozásán.

Gyôri Enikô kifejtette, hogy a magyarokat különösen erôs kapcsolat fûzi a 
vízhez, mivel az ország bôvelkedik ebben a természeti erôforrásban. Ez a bôség 
magában hordozza az elônyt és a felelôsséget egyszerre: elôny, mivel a friss víz 
a világ növekvô népességének egyre értékesebbé váló természeti kincse, és 
felelôsség, mert ezt az elônyt csak a fenntartható fejlôdést és a jövô generációt 
szem elôtt tartva használhatjuk ki –– fogalmazott.

A vízügyi együttmûködést tovább kell fejleszteni a szomszédos országokkal, 
hogy a régióban egyre gyakoribbá váló környezeti kihívásokat, mint az aszály 
vagy az árvizek közösen lehessen kezelni. Az EUDRS-t- amely a Duna vízgyûjtô 
területéhez tartozó régiók és országok makroregionális fejlesztési stratégiája 
és akcióterve –– 2011-ben éppen a soros magyar EU-elnökség alatt fogadta el az 
Európai Bizottság. A 14 ország részvételével megtartott konferencia eredmé-
nyeit felhasználják majd az október 8-11. közötti budapesti vízügyi csúcstalálko-
zón. 

Illés Zoltán környezetügyért felelôs államtitkár szerint a víz különleges 
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hozott a vadászati ágazatnak. Módo-
sították a nagyvadak azonosításával 
kapcsolatos rendeletet, ezzel össze-
függôen a vadhús forgalomba helye-
zésérôl szóló jogszabályt, amelynek 
révén az egészséges vadhús köny-
nyebben jut el a fogyasztókhoz. Ez a 
felvásárlási árak növekedését és a 
felesleg értékesítését is lehetôvé tette.

A kedvezô változások között em-
lítette a fegyvertartással kapcsolatos 
szabályok életszerûbbé tételét és az 
adminisztrációs terhek csökkentését. 
A jövôben például visszavonásig lesz 
hatályos a fegyvertartási engedély, 
egyszerûsödött a fegyver vásárlása és 
átadása, ésszerûbb lett a fegyvertárolás 
és -szállítás szabálya, eltörölték a 
vadászfegyverek idôszakos mûszaki 
vizsgálatát.

A büntetô törvénykönyv az orv-
vadászokat két és három év közötti 
börtönnel fenyegeti, és a rendészeti 
törvény a hivatásos vadászokat 
többletjogosítványokhoz juttatta. A 
vadászterületeken igazoltathatnak, 
jármûvet állíthatnak meg és vizs-
gálhatnak át, ha kell, kényszerítô 
eszközöket is alkalmazhatnak – sorolta 
Kardeván Endre.

Rosta Gyula, a megye vadász-
területeinek egyötödét kezelô Zalaerdô 
Zrt. vezérigazgatója ugyancsak méltat-
ta az ágazat kedvezô változásait, de 
szólt arról is, hogy nem született meg a 
régóta várt új vadászati törvény. A 
gazdálkodást alapjaiban meghatározó 
vadkártérítési szabályok emiatt nem 
változtak, holott a mezôgazdasági és 
erdei vadkárok mértéke folyamatosan 
emelkedik, amelyet csak védekezéssel 
és a kilövések növelésével tudnak 
mérsékelni.

Gondjaik között említette, hogy 
miközben Zalában túlszaporodtak a 
gímszarvasok, a fiatal bikákat terítik 
le, ami a hosszabb távú vadgazdálkodás 
szempontjai miatt vagy a további 
világrekordok reményében elfogad-
hatatlan gyakorlat.



(Folytatás az 1. oldalról)
„A thatcheri és reagani gazdaságpo-

litika brutálisan eladósította az álla-
mot és a háztartásokat, miközben a 
pénzügyi, szociális és környezeti de-
regulációval megágyazott az egyen-
lŒtlenségek növekedésének, a harma-
dik világ végzetes lemaradásának, a 
globális felmelegedésnek, és végül a 
2008-as globális gazdasági és pénz-
ügyi válságnak. Magyarországon va-
lószínûleg megdöbbentŒen kevesen 
hallottak még a Gramm-Leach-Bliley 
törvényrŒl, pedig nyugaton ma már 
konszenzus van arról, hogy ez a piaci 
fundamentalista elvû dereguláció ve-
zetett a jelzáloghitelezéshez, a hitel-
derivatívákhoz, és ezeken keresztül 
az amerikai pénzügyi rendszer össze-
omlásához ... A piaci fundamentaliz-
mus pedig megvalósult formájában 
nemhogy nem garantálta az elmúlt 
évtizedekben a politikai szabadságot, 
hanem kifejezetten ellenségévé vált, 
mert a közérdeket a végletekig gyen-
gítette a magánérdek kiszolgálásával.” 
(Pogátsa Zoltán, PogiBlog 2012-12-
14.)

A neoliberalaizmus lényege: a gaz-
dasági életbŒl ki kell rekeszteni az 
államot. Az 1974–75-ös válságot hasz-
nálta fel az amerikai bázisú nemzet-
közi pénzvilág, ráerŒltetni Európára a 
Friedman-elméletet, ami szerint: az 
állam gazdasági szerepét a piac 
szabad mûködési feltételeinek a biz-
tosítására kell korlátozni. Ha kell, 
leverni a lázadásokat. „Nézetei elter-
jedését elŒsegítette, hogy 1977-ben 
neki ítélték a közgazdasági Nobel-
díjat. Thatcher angol miniszterelnök 
és Reagan amerikai elnök gazdaság-
politikájukat Friedman nézeteivel 
indokolták. EttŒl fogva fokozatosan a 
neoliberalizmus leegyszerûsített ideo-
lógiája vált a közgazdaságtan és a 
gazdaságpolitika uralkodó irányzatá-
vá Európa-szerte. A Szovjetunió és a 
kelet-európai szocialista országok 
összeomlása felerŒsítette a piac min-
denhatóságába vetett hitet és az ál-
lam szükségszerûen káros szerepérŒl 
szóló felfogást, és felgyorsította e 
nézetek továbbterjedésének a folya-
matát.” (Világszabadság, Vitafórum)

Teljesen indokolatlanul ünnepelik 
Thatchert és Reagant, mint akik meg-
döntötték a Szovjetuniót. Az igazság 
az, hogy az amerikai bázisú nemzet-
közi pénzvilág felismerte, hogy agyon-
támogatott szovjet-projektje felett 
eljárt az idŒ, be kell rendezkedni az 
összeomlás kezelésére. Egyidejûleg 
baloldali politikai mozgalmakkal 
visszaszorították Nyugat-Európában 
azt a gazdaságpolitikai irányzatot, 
amelyben pedig már kialakult a poli-
tikai egyensúly a tŒke és a munka ér-
dekei között, amelyben a tŒke együtt 
tudott mûködni az állammal annak 
elimerésével, hogy a tŒkének is fele-
lŒssége van a közjó fenntartásában. 
Hogy összességében a tŒke az állami 
keretekben mûködŒ gazdaságokkal 
kapcsolódik a nemzetközi együttmû-
ködésbe. Ennek ellenében jöttek létre 
a Nemzetközi Valutaalap és a Világ-
bank, biztosítandó a pénz államoktól 
független mûködését. Vagy inkább az 
államok függŒségét ezen intézmé-
nyektŒl. Ennek terméke az eladósítás-
politika. Mindenki tartozik a disznó-
fejû Nagyúrnak. 

Ilyen közegben kell a nemzeti kor-
mánynak megtenni, amit vállalt, elhá-
rítani azokat a kizsákmányoló intéz-
ményeket, amiket a neoliberalizmus 
szolgálatában álló baloldali pártok 

Rezsicsökkentés – korszakváltás...
kormányai zúdítottak a magyar tár-
sadalomra. A magyar társadalom 
nincs olyan állapotban – se anyagilag, 
sem fizikailag, hogy elviselje, túlélje 
minden munkája gyenge keresetének 
ilyen méretû csapolását. A magyar 
kormány nincs olyan helyzetben, 
hogy engedelmeskedjen a neolibera-
lista elveket követŒ brüsszeli kor-
mányzatnak. Elindult tehát egy olyan 
úton, amilyenen járva kockáztatja, 
hogy kiérdemli az EU büntetŒ ellen-
intézkedéseit. Az EU az európai nagy-
tŒke érdekeit védi, annak azt a lehetŒ-
ségét, hogy rátelepedhet a szovjet tá-
borból kiszabadult országokra profit-
szerzŒ intézményeivel. Az, hogy a 
villany, gáz stb. ára magasabb, mint 
nyugaton, az onnét nézve üzleti bra-
vúr, jeles cselekedet. Amikor a nem-
zeti kormány állami kézbe akarja 
venni a közmûszolgáltatást, az popu-
lizmus és miegyéb, legfŒképpen a 
fennálló neoliberális rend elleni láza-
dás, ami komoly dolog.

Orbán Viktor forradalomnak ne-
vezi, és van már recept arra is, hogy 
törvény készül, amely a közmûszol-
gáltatások egészét állami monopóli-
ummá teszi (óh borzalom), valamilyen 
profitot nem termelŒ vállalattá, ami 
kizárja az indokolatlan áremelkedést.  

Kapitalizmus szociális felelŒsséggel. 
Nem új dolog, a neolibarlizmus dön-
tötte meg. Ezt kell újjáteremteni. Ez 
még megmentheti Magyarországot 
az elvéreztetéstŒl. A megvalósításhoz 
erŒs polgári támogatás kell, meg kell 
ismételni májusban a 2010-es válasz-
tói támogatást. Akkor a magyar példa 
követésre talál Európa országaiban, 
legalábbis ahol hasonló problémákkal 
küzdenek.
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Václav Klaus: az EU 
el akarja pusztítani a 

nemzetállamokat 
Václav Klaus volt cseh köztársasági 

elnök úgy látja, hogy az Európai Unió 
mai elitje egy nagy állammá kívánja 
átalakítani az uniót, amely elpusz-
títaná a történelmi európai nemzet-
államokat és a demokráciát. 

A konzervatív politikus ezért arra 
szólítja fel az európai demokratákat, 
hogy ébredjenek fel, s akadályozzák 
meg ezeket a terveket. Az Európai 
demokraták, ébredjünk fel! címû 
felhívását Klaus a honlapján tette 
közzé.

Klaus szerint az EU mai vezetése, 
de elsõsorban a “radikális zöldek” az 
egykori Szovjetunió mintájára igye-
keznek átalakítani a szervezetet.

A cseh exelnököt különösen a 
Daniel Cohn-Bendit és Felix Mar-
quardt zöldpárti politikusok, az 
Europeans Now mozgalom társala-
pítói által kiadott “Fiatal európaiak... 
Egyesüljünk!” címû felhívás hábo-
rította fel. Klaus azt állítja, hogy ez a 
felhívás tudatosan utal Marx Károly 
Kommunista kiáltványának híres 
mondatára: “Világ proletárjai, egye-
süljetek!”

“Azokat a szörnyûségeket, amelyek 
részben ennek a felhívásnak a követ-
keztében is a világban megtörténtek, 
tehát a több tízmillió áldozatot 
követelõ, negyedszázaddal ezelõtt - 
sajnos túl késõn - csõdbe ment 
kommunista társadalmi-mérnöki 
projektet, most a modern baloldali, és 
nemcsak a vörös, hanem egyre 
inkább a zöld radikálisok is 
megpróbálják újraéleszteni az 

Európai Unió talaján” - olvasható a 
dokumentumban.

Klaus úgy látja: az “új vezérek” 
kendõzetlenül csak azt fogalmazták 
meg, amit az Európai Unió vezetése 
kevésbé radikális kifejezésekkel, 
hogy ne ijessze meg a polgárokat, 
már régen hangoztat.

“Cselekedeteikkel azonban nem 
kevésbé radikálisan ugyanazt a célt 
követik. Az olyan forradalmárok, 
mint Cohn-Bendit és társai csak az a 
hibát követik el, hogy ezt a politikai 
ambícióik érdekében modernre 
festett totalitárius ideológiát az 
európai választáson leplezetlenül 
nyilvánosságra hozzák” - vélekedik a 
volt cseh államfõ.

Klaus úgy látja, hogy “az európai 
demokraták alszanak”, ezért tettekre 
kell õket buzdítani. Az exelnök ezért 
felszólítja az európai demokratákat, 
hogy csatlakozzanak a dokumen-
tumhoz.

MTI 

A dévai Böjte Csaba atya és Reisz 
Pál templomigazgató köszöntötte 
Kozma Imre atyát, irgalmasrendi 
szerzetest, a Magyar Máltai Sze-
retetszolgálat alapító elnökét pappá 
szentelésének ötvenedik évfordulója 
alkalmából szeptember 14-én, 
szombaton, a Belvárosi (Pesti) Fe-
rences Templomban. Kozma Imre 
atya aranymiséjének ünnepi szónoka 
Böjte Csaba ferences atya volt. A 
jubileum alkalomból a Ferences 
Rend képviselôi ünnepség keretében 
fejezték ki elismerésüket Kozma 
Imre atya munkássága iránt, és 
megköszönik, hogy 1968-tól nyolc 
évet szolgált káplánként a temp-
lomban és lelki oázist varázsolt a 
vészterhes idôkben.

„Kozma Imre atya munkássága 
példamutató volt számomra, sokat 
lendített, bátorított engem a magam 
útján” – mondta Böjte Csaba 
ferences rendi szerzetes. „A Dévai 
Szent Ferenc Alapítvány életre hí-
vása óta sok könnyet törölhettünk le 
Erdélyben a gyermekek szemérôl, 
ami Teréz Anya és Kozma atya által 
képviselt segítô szeretet szelle-
miségének is köszönhetô. Hálámat 
szeretném neki a szentmisén is ki-
fejezni” – fogalmazott a Dévai Szent 
Ferenc Alapítvány alapítója.

Reisz Pál templomigazgató el-
mondta, hogy a hatvanas évek végén, 
a diktatúra legsúlyosabb, legve-
szettebb idôszakában volt Pesten 
egy kis lelki oázis, a Ferenciek terén 
mûködô, a ferencesektôl elvett 
templomban. „A békepap vezetô el 
tudta érni, hogy Imre atya ide ke-
rüljön 1968-ban, és több mint nyolc 
évig szolgált itt. Prédikációival, mi-
séivel olyan lelki centrummá tette a 
templomot, ami példamutató volt 
azokban a vészterhes idôkben, 
amikor az ateizmus uralkodott az 
országban és a hatalom mindent 
megtett, hogy az egyház hangját 
elnyomja” – emlékeztetett Reisz Pál. 
„Az évek során a legnehezebb kö-
rülmények között emelte látogatott 
lelki központtá a templomot Imre 
atya, akinek különösen hálásak va-
gyunk, hogy munkásságával nem-
csak a templom ferences lelkisé-

Kozma atya: Pap lettem, jelhordozó!

gének megôrzéséhez, de 
felvirágzásához is hozzájárult.” A 
templomigazgató kiemelte, hogy a 
szentmisén a hívôközösség háláját és 
köszönetét szeretnék kifejezni Imre 
atyának.   

Kozma Imre atya szép emlékkel 
gondol vissza arra a száz hónapra, 
amit a pesti ferences templomban 
töltött el 1968 és 1977 között. A 
templom igazgatója Horvát Richárd, 
a békepapi mozgalom vezetôje az 
elsô találkozásukkor kifejezte, sze-
retné, ha bekapcsolódna a mozga-
lomba, amit ô azonnal hárított.  
„Nagy félelmek között mentem oda. 
Kifejeztem, hogy én nem óhajtok 
ebbe a mozgalomba bekapcsolódni. 
A száz hónap alatt egyetlenegyszer 
sem hozta elô a témát, és soha semmi 
konfliktusom nem volt vele” – 
mondta Imre atya azokról az idôkrôl. 
„Gyönyörû éveket töltöttem ott. Sík 
Sándor nem sokkal elôtte hagyta 
abba a konferenciabeszédeket az 
egyetemi templomban, és valahogy 
senki nem vette fel ezt a fonalat. Én 
vakmerôségemben megpróbáltam. 
Nem Sík Sándort akartam utánozni, 
nem is mertem volna az ô hatalmas 
mûveltségéhez mérni magamat, de 
arra gondoltam, hogy itt valami 
hiány van. Elkezdtem hitoktatni, és a 
felnôtt fiatalokra tekintettel, ezek 
kvázi konferenciabeszédek lettek. 
Azt vettem észre, hogy egyszer csak 
tömve lett fiatalokkal a templom – 
emlékezett vissza. A fiatalok érdek-
lôdése sajnos azt is eredményezte, 
hogy jöttek a beépített emberek is. 
Sok egyetemistát meghurcoltak, 
kizártak az egyetemrôl a templomi 
jelenlétére hivatkozva. Mégis egyre 
többen jöttek, sôt tömegével gyóntak 
a fiatalok. „Akkor telt be a pohár, 
amikor elkezdtem a jegyesekkel és a 
fiatal házasokkal is foglalkozni.” – 
mondta Imre atya, aki a pesti fe-
rences templomból a zugligeti plé-
bániatemplomba került. Ott 
teremtette meg azt a legendás 
közösséget, amely a Magyar Máltai 
Szeretetszolgálat bölcsôje lett. 

Kozma Imre atyát, a Betegápoló 
Irgalmasrend magyarországi veze-
tôjét ötven éve szentelték pappá 
1963 júniusában. Ebbôl az alkalomból 
június közepén gyalogos zarán-
doklaton kereste fel azokat a he-
lyeket, ahol az elmúlt évtizedekben 
szolgált.

A „Köszönet és Hála” zarándokút 
meghívásában így fogalmazott: 
„Hálát szeretnék adni az elhívás 
ajándékáért. Szeretném megköszön-
ni az emberi találkozásokban születô 
istenélményeket, s a hit útját vállaló 
indulásokat. Szeretnék bocsánatot 
kérni Istentôl és mindenkitôl azért, 
amit nem tettem meg Érte, értük, 
amit nem jól tettem, amivel Istent és 
embertársaimat megbántottam, 
vagy megbotránkoztattam. Isten, aki 
ismeri törékenységemet, megbocsát. 
Reménykedem embertestvéreim 
bocsánatában is.”

Nyolc nap alatt 140 kilométernyi 
zarándokút kötötte össze szolgálati 
helyeit. Az elhívás ajándékáért hálát 
adó útja június 23-án, Gyôr-

zámolyban, szülôfalujában, az elsô 
miséje helyszínén ért véget. „Úton 
járó lény az ember, de nem ma-
gányos vándor, maga az egyház is 
úton járó közösség. Az utunkon 
mindannyiunkra fontos találkozások 
várnak, és hiszek abban, hogy 
Istenre találunk, amikor találkozunk. 
Vagy felfedezzük egymásban Istent, 
vagy valójában nem is találkozunk” 
– mondta a zarándokútról. Úgy 
érezte jubileuma alkalmából ô keresi 
fel az embereket, és ne ôk jöjjenek el 
hozzá: „Jézus azt kéri a pásztoroktól, 
hogy ôk menjenek a bárányok után, 
és ne tôlük várják, hogy eltaláljanak 
hozzájuk.” Imre atya pontosan ezt 
képviselte fél évszázados papi szol-
gálata során.

„Amikor pap lettem, nem éreztem, 
hogy e világból átléptem, vagy át 
kell lépnem egy más világba. Sôt, 
jobban éreztem, mint valaha, hogy 
ebben a világban élek s benne is kell 
maradnom. Pap lettem, jelhordozó!

Milyen volt az a kezdet? Olyan, 
amelyben a kereszténység minden 
oldalról vissza volt szorítva, éspedig 
„a maga lényegi drámájába”. Ez a 
helyzet arra kényszerítette, hogy 
olyan legyen, mint a kezdetekben: 
Úton levô, gyönge és szegény. 
Egyébként pedig, alig van nagyobb 
veszélye a kereszténységnek, mint, 
amikor önmagát etikus fölénnyel 
szemléli. Nem vagyunk megvalósult 
keresztények, csak törekvôk, visz-
szarettenôk, újra kezdôk, akik nem 
annyira bôvelkednek, mint inkább 
kitartanak a szeretetben.

A papnak is, ha valóban pap akart 
lenni, vállalnia kellett egyházának 
jellemzôit, azaz ne akarjon beér-
kezett, erôs és gazdag lenni, mert 
Isten ereje nem különféle (szellemi, 
hatalmi…) mutatványaiban nyilvá-
nul meg, hanem gyöngeségünkben.

Számtalan zsákutca kínálkozott… 
strukturalizmus, reformizmus…

Mit tudtunk biztosan? Azt, hogy a 
papi hivatásnak kettôs ága van: 
Krisztus szolgálata, és az emberek 
szolgálata. Azt, hogy a pap nem 
funkcionárius, hanem szolga, aki 
nem tudja elválasztani egymástól 
Isten keresését az emberek 
szolgálatától, az imádságot az 
igazságért vállalt küzdelemtôl. A 
pap, a sokszor tanácstalan világban 
arra a gyermeki hitre teszi fel életét, 
hogy az evangélium át tudja alakítani 
a világot.”

Amikor Imre atya 1996-ban irgal-
masrendi szerzetes lett, eldöntötte, 
hogy életét a szegény betegek 
szolgálatára szánja, mert fontosnak 
tartotta a keresztény szellemû 
gyógyítást ismét meghonosítani 
Magyarországon. „Meggyôzôdésem, 
hogy a gyógyító kultúrában az 
irgalmasrendi szellemiségre 
szükség van. Az irgalmas karizma, a 
hospitalitás lényege, hogy a beteg 
várt és szeretettel látott vendég a 
gyógyító intézményben.” Imre atya 
úgy fogalmaz: „Maradék életemet 
Istenes Szent János atyánk 
igazságára bízom: Tegyetek jót, s jól, 
az Úrnak teszitek!”
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Sarkosan fogalmazva
Sokan túlzásnak vélhetik, de minden 

baja ellenére Magyarország jelenleg a 
béke és stabilitás szigete, a jövôbôl 
visszatekintve valószínûleg nosztalgi-
ával fogják emlegetni a kort, amikor 
színházi elôadásokról és tanügyi válto-
zásokról vitatkozott hazánk felnôtt 
népességének ráérô, vagy erre szako-
sodott része.

Ezekhez a témákhoz hasonló a kér-
dés, vajon ma vagy holnap ki kivel fog 
össze a baloldalon, és születik-e végre 
jogerôs ítélet valamilyen évek óta tár-
gyalt ügyben, amelynek már vádlott-
jait is elfelejtette a nagyközönség. Az 
unióban eltöltött évek során hozzá-
szoktunk a rideg valósághoz, miszerint 
nincs ingyenebéd, nem lesz bécsi cuk-
rászdánk, s bár nem szeretnek minket, 
azért aggódnak értünk. Aggódnak, 
mert nálunk nincs politikai válság, sôt 
némiképp erôsödik is lepusztult és ki-
árusított gazdaságunk, pedig ez sze-
rintük a lopakodó diktatúra jele. A 
nagyok dolgába nem szólhatunk bele, 
pártatlanul, bár kíváncsian várjuk, 
mér-e Amerika figyelmeztetô légi 
csapást Szíriára, és vajon ez mivel jár. 
A bonyolult polgárháborúban nehéz 
igazságot tenni ilyen messzirôl, tiszta 
szerencse, hogy nincs flottánk egyik 
tengeren sem. Az elôzmények alapján 
felmerülnek bizonyos kétségeink a 
beavatkozás módjával és eredményes-
ségével kapcsolatban, egykoron az 
ENSZ Biztonsági Tanácsa döntött 
ilyen ügyekben, de az bizony régen 
volt, és a határozatot általában nem 
hajtották végre, vagy megvétózták. 
Ôszintén sajnáljuk a szíreket, akár-
csak az afgánokat, irakiakat, paleszti-
nokat, egyiptomiakat, tunéziaiakat 
(hadd ne soroljam), ha közelebb len-
nének hozzánk földrajzilag, félelmet is 
éreznénk, mint például a jugoszláviai 
háború idején. Akkor is volt néhány 
figyelmeztetô légi csapás, amelynek 
üzenete világosan hangzott: ha nem 
hagyjátok abba a rombolást és öldök-
lést, majd megmutatjuk, hogy nekünk 
jobb fegyvereink vannak. Oroszor-
szágnak, Kínának nem tetszik a dolog, 
a béketeremtés magasztos gondolata 
a huszadik századi történelemben 
gyakran vezetett háborúhoz, sôt a há-
borúkat mindegyik fél a maga szem-
pontjából jogosnak, igazságosnak és 
erkölcsösnek vélte. A helyzet olyan, 
mint amikor a vadnyugati filmekben 
belép a kocsmai verekedés helyszínére 
a seriff, és figyelmeztetô lövést ad le. 
Ezután vagy csönd támad, vagy kitör 
a lövöldözés. Az amerikai forgatóköny-
vekben a seriff gyorsabban lô, és min-
dig gyôz a törvény. A vadkeleti fil-
mekben ez nincs mindig így.

* * *
Kilencéves a Polgárok Háza, emlé-

keztünk és ünnepeltünk, meghallgat-
tuk a beszédeket és Csurka László 
sanzonestjét, elénekeltük együtt, hogy 
„szeressük egymást, gyerekek”, és 
persze végül a Himnuszt. Megint pol-
gárok voltunk a „nyócker” lepusztult 
szegletében, ahol már régen megállt 
az idô, a Polgárok Háza környéke az 
egykori szocializmus szomorú skanze-
ne.

Sajnos, a polgárosodás is megtorpant, 
talán 2002-ben, bár az úgynevezett kö-
zéppolgárság szabadsága és tulajdona 
az utóbbi kétszáz évben csak rövid 
idôszakokban kezdett megszilárdulni, 
hogy aztán újra eltûnjön néhány évti-
zedre a biztonsággal, a hittel, remény-
nyel és szeretettel együtt. A polgári 
körök székhelye rendezvényeivel, mû-
soraival ma is szigetnek számít, akár 
2004-ben, amikor felépült. Életrehívói 
közül már sokan csak felülrôl néznek 

be a nagyterem üvegtetején, például 
Makovecz Imre, aki maga volt a Pol-
gár, amilyenné mi szeretnénk egyszer 
valamennyien válni. Kubatov Gábor 
elmondta, mi történt velünk 1947 óta, 
László Tamás, hogy milyen örömhírt 
kellene továbbítanunk, Hende Csaba 
pedig azt, hogy 2010 óta milyen lépé-
seket tett a válság ellenére ez a kor-
mány. Az egyetlen nehezen beváltható 
ígéret az elszámoltatás maradt, de ez 
bizony egy önálló és független hatalmi 
ág mûködésén múlt és múlik, az 
ügyészség és a bíróság munkáján. 
2004 óta sok magyar szó elkopott, 
polgárokból civilek lettünk, de legin-
kább állampolgárok, illetve az Európai 
Unió nem éppen boldog polgárai. Mer-
tünk és ma is merünk nagyot álmodni, 
összeszedjük magunkat megint az új 
választás elôtt, de már tudjuk, milyen 
nehéz lesz, nincsenek illúzióink, mert 
a jövô már elkezdôdött 1956-ban, 1989-
ben, 1998-ban és 2010-ben is, alaposan 
kiismertük a polgári lét ellenségeit, 
közülük sokan feladták, kiszorultak a 
közéletbôl, de mindig vannak újak, 
akiket csak a rombolás lelkesít, és 
mindig romok maradnak utánuk. Az ô 
szájukból soha nem hangzik el a 
„hajrá, Magyarország”, tudják jól, 
hogy visszatetszô is lenne, ôk azt a 
köztársaságot és demokráciát akarják 
visszaállítani, amely csak nekik adott 
szabadságot és tulajdont. Bárhogyan 
is nevezzük ôket, a polgári körökre 
most és mindig is szükség lesz, nem-
csak a gyôzelem, hanem a valóban jó 
további kormányzás érdekében. 
Amint gróf Teleki Pál mondta: „Min-
denkinek a maga helyén vannak köte-
lességei, és bármilyen kicsinyek le-
gyenek, fontos, hogy azokat jól végez-
zük.”

* * *
Az egyre dühödtebb és nevetsége-

sebb balliberális szitkok és rágalmak 
polgári ízlésû válaszra méltatlanok, 
mert ahhoz (bizonyíték gyanánt és 
elrettentésül) idézni is kellene ôket. 
Már a humorérzékük is teljesen el-
hagyta szerencsétleneket, ott állnak 
átkozódva a hordón, és a közönség 
messze elkerüli ôket.

Magánügyükké vált, mik a terveik, 
mennyire és milyen arányban fognak 
össze. A nevetségesség valóban öl, 
tapasztalhattuk ezt néhány párt és 
pártvezér esetében, de még szomo-
rúbb azoknak a látványa, akik némi 
elismerés fejében megbánták bûnei-
ket, és konzervatívból, nemzetibôl 
átigazoltak megvilágosodott, liberális 
baloldalinak. A „rendszerváltás” után, 
emlékszünk még rá, nagy volt a for-
galom a damaszkuszi úton, és Szent 
Pál példáját idézve egyszer mindenki-
nek joga van ahhoz, hogy Saulusból 
Paulus legyen, ha felismeri bûnét, 
tévedését. De az oda-vissza járat csak 
a gátlástalanoknak vagy félkegyelmû-
eknek van fenntartva. A kormányelle-
nes megmondóemberek naponta ér-
velnek azzal, hogy a kormányban több 
volt MSZMP-tag van, mint a szocialis-
ták vezetésében, ami persze nem igaz, 
de nem is ez a baj. Sokkal inkább az, 
hogy a nemzetellenes oldalon megre-
kedt balliberálisok kommunistázzák 
azokat, akiknek legfôbb vétke az, hogy 
a Kádár-rendszerben nôttek fel, létez-
tek, dolgoztak, és úgy döntöttek, be-
lépnek abba az egyetlen pártba, amely 
a közéleti szerepvállalást, a vezetô po-
zíciót általában a párttagsághoz kötöt-

te. Ezt a lépést utólag lehet helytele-
níteni, de egy összedôlt diktatúra után 
mindenki szabadon dönthetett, milyen 
irányt és programot támogat, merre 
haladjon a nemzet. Sajnos, az úgyneve-
zett nemzeti baloldal mindössze né-
hány emberbôl állt, az utódpártokból 
lassan eltûntek, az MSZP pedig az 
SZDSZ-szel együtt globalista, liberális 
párt lett, ideológia és program nélkül. 
A 2010-es kétharmados gyôzelemhez 
ez is hozzájárult, nemcsak a rettene-
tesen rossz, kártékony és korrupt po-
litika. Az MSZMP utódpártjánál tény-
leg csak a tôke maradt Marx nélkül, 
aki nem ezt akarta (némileg önsors-
rontó módon), az otthagyta ôket, mint 
(bocsánat) Szent Pál az oláhokat. Az 
interneten gyakran felbukkanó lista 
nem bûnlajstrom, inkább emlékeze-
tünkbe idézi a damaszkuszi utat: egy-
szer mindenki jól választhat, és a jó 
döntés tiszteletet érdemel. De akik 
ide-oda vándorolnak, azok csak keres-
kedôk. Nem a megtértekkel van baj, 
hanem a hitehagyottakkal és megátal-
kodottakkal. De ez már túlságosan 
„kirekesztô”, keresztényi elv.

* * *
A Tárki közvélemény-kutatása sze-

rint a csatlakozás óta most elôször a 
magyarok többsége hátrányosnak véli 
az uniós tagságot. A volt szocialista 
napilap szerint a kiábrándulás oka 
nem az Európai Unió, hanem (termé-
szetesen) az Orbán-kormány „huszár-
kodása”.

Gondolom, magyarkodást akartak 
írni, csak az nem hangzott volna jól 
ebben az összefüggésben. 2004-ben 
mindössze tíz százalék ellenezte a 
belépést, és ebben a balsejtelemben az 
is benne volt, hogy egy balliberális 
kormány idején ment végbe az 1990 
óta egyfolytában remélt csatlakozás. 
Voltunk éllovasok, engedelmes priva-
tizátorok, még kérni sem kellett, min-
dent odaadtunk és mindenrôl lemond-
tunk. Az ígéretek kissé gyanúsan 
hangzottak, a felzárkózás ugyanúgy 
késett, mint az euró bevezetése, de a 
forgalom az unióba egyirányú volt, és 
még ma is van néhány tagjelölt. Szabó 
Máté ombudsman egy kerekasztal-
beszélgetésen kijelentette, tévedett, 
amikor az egyetemen azt tanította, 
hogy az unió jólétet és biztonságot hoz, 
Andor László uniós biztos viszont azt 
mondta, neki közgazdászként nem 
voltak illúziói az uniós csatlakozást 
illetôen, a válság óta pedig a szegények 
még szegényebbek, a gazdagok még 
gazdagabbak lettek. Nincs túlzott je-
lentôsége ma már, de engem is mély 
gyanakvás töltött el kezdettôl fogva, 
ez azonban minden nemzetközi szer-
vezettel és intézménnyel szemben 
fennállt, mert olyan még nem volt a 
magyar történelemben, hogy ellen-
szolgáltatás nélkül valami jót tettek 
volna velünk vagy értünk. A megelôle-
gezett bizalom mindenféle szövetség 
esetében súlyos politikai hiba, egy or-
szág népe évtizedekig (vagy évszáza-
dokig) alávetettségbe kényszerül, ha 
vezetôi egy szerelmes csókért, egy ki-
tüntetésért vagy némi készpénzért 
lemondanak az ország függetlenségé-
rôl. Persze ma sem állítom, hogy kívül 
kellett volna maradni, még azt sem, 
hogy lépjünk ki, jelenlegi helyzetünk-
ben éppen olyan illúzió, mint amilyen 
a csatlakozás volt. Marad a „huszárko-
dás”, a bölcs kivárás, erôgyûjtés, a 
tárgyalás a birodalmi gépezet irányí-

tóival, akiknek valószínûleg szintén 
nincsenek illúzióik, csak egy kis ma-
gánvagyont spórolnak össze a még 
nehezebb idôkre, amikor új vezetôk 
tesznek úgy, mintha tudnák, mit kelle-
ne tenni. Mi pedig bízzunk abban, 
hogy Magyarország akkor is lesz, 
amikor ez az unió is emlékként létezik, 
mint minden unió.

* * *
„Orbán Viktor helyett egy demokrata 

miniszterelnök kell az országnak” ––
írta Mesterházy Attila. Ez pedig nyil-
ván ô maga lenne. A „demokratikus 
ellenzéknek” hosszú, több évtizedes 
története van, kezdettôl fogva megkü-
lönböztette magát a nem demokratikus 
ellenzéktôl és az éppen kormányt adó 
pártoktól, persze ha nem éppen ô volt 
a hatalom birtokosa.

A demokrácia fogalmával való állan-
dó visszaélés nem tett jót a Szabad 
Demokratáknak sem, a magyar vá-
lasztók megunták ôket, és többé nem 
hiszik el, hogy kizárólag a ballibe-
rálisok az igazi népuralom letétemé-
nyesei és felkent ôrzôi. A süket duma 
kétségbeesett ismételgetése mindig 
ellenszenvet kelt, az öndicséret mindig 
büdös. Mert tényleg: miért és mitôl is 
olyan nagy és jó demokrata Mester-
házy, Bajnai, Gyurcsány? Közös kor-
mányzati múltjukban hol van az a 
pont, az a mozzanat, amely ezt tanúsít-
hatná? Nincs sehol. A demokrácia 
jelentésének, tartalmának kiüresedése 
éppen hozzájuk köthetô, visszaéltek 
vele, lejáratták, úgy bújtak mögé, 
mint elvtársaik és barátaik az Európai 
Unióban teszik ma is: az az európai 
érték, amit ôk képviselnek, minden 
más elképzelés antidemokratikus. Va-
rázserôt tulajdonítanak e pajzsként 
használt fogalomnak, mintha a demok-
rácia láthatatlanná tevô köpeny lenne, 
amely alatt megint összejöhet a több-
szörösen leszerepelt, régi társaság. 
Pedig hát az általuk meggyötört nép-
nek teljesen mindegy, ki lesz az a nagy 
demokrata, akit végül maguk közül 
jelölnek, lelkük mélyén tudják is, de 
ott van az önérdek, a háttérben a pén-
zes támogatók, nem lehet feladni, ját-
szani kell az elôadás végéig. A „de-
mokraták” mélységesen lenézik a né-
pet, ha arra vetemednek, hogy nem 
ôket választják. Rousseau így írt errôl: 
„Ahol az emberek szabadok, ott elég 
összecsôdülniük, s máris jól érzik 
magukat. Állítsatok a tér közepére 
egy virágokkal felékesített rudat, 
gyûjtsétek köréje a népet, és kész az 
ünnep. Ha többet akartok tenni, in-
tézzétek úgy, hogy maguk a nézôk le-
gyenek a látványosság, hogy ôk ma-
guk legyenek a szereplôk, és mindenki 
önmagát pillantsa meg, önmagát sze-
resse a többiekben, mert így töké-
letesebb lesz az egység közöttük.” Egy 
vörös szegfûkkel felékesített rúdra 
van csak szükség. Aki nem csôdül kö-
ré, nem demokrata. Bármilyen politi-

kai vagy gazdasági program felesle-
ges, de nincs is. Elég a boldogsághoz 
annyi, hogy Orbán Viktor helyett egy 
demokrata miniszterelnök kell az or-
szágnak, és egész Európa megint min-
ket irigyel.

* * *
A baloldalnak egyre savanyúbb a 

szôlô, tehetetlen dühében már képte-
len legalább hallgatni, ha nincs mon-
danivalója. A rezsicsökkentéseket le-
het ugyan elôször támadni, aztán még 
nagyobbat követelni, de ez inkább vic-
ces. Az „unortodox” lépéseket egyre 
több ország utánozza, Lengyelország-
ban például szintén államosítják a 
magánnyugdíjpénztárakat, nem go-
noszságból, hanem mert ott is rádöb-
bentek a rendszer tarthatatlanságára.

Az Orbán-kormány 2010 óta követke-
zetes, jól átgondolt újjászervezést hajt 
végre, amely az alaptörvényre tá-
maszkodik, és a különbözô nagy al-
rendszereket logikus és ellenôrizhetô 
módon állítja szolgálatba. Igen, szol-
gálatba, mert a demokrácia nem je-
lenthet anarchiát, az önkormányzatiság 
elve nem lehet egyenlô azzal, hogy 
mindenki azt csinál, amit akar, hiszen 
demokrácia van. A „szociálisan érzé-
keny” baloldalnak nagyon fáj, hogy a 
jelenlegi kormány minden tôle telhe-
tôt elkövet, hogy kiszabadítsa a népet 
a bel- és külföldi uzsorások karmaiból, 
ahová a maffiabaloldal juttatta. Igen, a 
nagy, országos mutyizók siratják a ré-
gi, szép idôket, amikor mindent elad-
tak, amire akadt külföldi vevô, és 
nekik is jutott bôven a jutalékból. Nem 
véletlen, hogy a baloldal ma már telje-
sen liberális lett, „szakemberei” is 
mind azok, az SZDSZ kísértete vigyo-
rog mögöttük, nógatja ôket, csak így 
tovább, egészen a közutálatig és a bu-
kásig. Ezért támadják szüntelenül a 
közoktatás átszervezését, mert szá-
mukra végzetes, ha hit- és erkölcstant 
tanul a jövô nemzedéke, milyen ször-
nyû lesz, ha „jámbor, engedelmes tag-
jai” lesznek a fenyegetô, új középkor-
nak. A leplezetlen gyûlölet lépten-nyo-
mon feltör bennük minden iránt, ami 
keresztény és magyar, mert lételemük 
a rendetlenség és a bizonytalanság. 
„Könnyen hülyíthetô és terelhetô 
alattvalókról” fecsegnek, holott éppen 
ôk tettek meg mindent, hogy az általuk 
mélységesen megvetett nép szabad-
ságnak higgye a szolgaságot, demok-
ráciának az anarchiát, igazságbeszéd-
nek a hazugságot. A szellemi sötétség 
gyermekei imádják a zûrzavart, a 
félhomályt, akár a tolvajok. Ha kell, 
ismét meghirdetik: „minden hatalmat 
a szovjeteknek!”, de csakis akkor, ha 
ôk a szovjetek. Mindegy, mit képvisel-
nek, csak ôk legyenek felül. A Tanács-
köztársaság örökösei mindig aggódnak 
a magyar jövô miatt. El kell ismerni, a 
romboláshoz remekül értenek, külföl-
di segítséggel különösen. Háromhar-
maddal kell legyôzni ôket.
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Elutasította a kormány által fela-
jánlott lakást, és vissza akar költözni 
düledezô villájába Jovanka Broz, 
Josip Broz Tito néhai jugoszláv elnök 
özvegye –– írta a hétvégén a Danas 
szerb napilap. A 89 éves Brozt au-
gusztus végén válságos állapotban 
szállították kórházba, de állítólag álla-
pota javul, orvosai szerint két héten 
belül hazaengedhetik. Az nem világos, 
hogy pontosan hova, mivel jelenlegi 
lakhelye a hatóságok szerint nem al-
kalmas a visszaköltözésre.

Az asszony az egykori jugoszláv ve-
zér, Tito 1980-as halála óta visszavonul-
va, gyakorlatilag házi ôrizetben élt 
egy villában Belgrád elôkelô negyedé-
ben, Dedinjében. A villán Broz beköl-
tözése óta nem végeztek semmilyen 
karbantartást vagy felújítást, beázik, 
omladoznak falai, ráadásul fûtés sincs 
benne. Rasim Ljajic miniszterelnök-
helyettes szerint a villa átfogó reno-
válásra szorul, addig pedig átmeneti 
lakást ajánlott fel a nônek. Az özvegy 
viszont nem akarja elhagyni a villát 
annak rossz állapota ellenére sem. Jo-
vanka Broz 1952-ben ment férjez Ti-
tóhoz, és a politikus haláláig, 1980-ig 
volt a társa. Tito halála után államosí-
tották vagyontárgyait, 2006-ig nem 
volt sem saját jogú, sem özvegyi nyug-
díja, gyakorlatilag szociális segélyen 
élt. Személyazonosságát igazoló irato-
kat is csak 2009-ben kapott újra. Rossz 
körülményei akkor kezdtek jobbra 
fordulni, amikor Ivica Dacic akkori 
belügyminiszter –– jelenlegi kormány-

fô ––– 2006-ban meglátogatta, és 
helyzetének javítását ígérte.

Tito feleségeként Jovanka a Dél-
nyugat-Balkán számos történelmi je-
lentôségû eseményének volt közvetlen 
szemtanúja, ezért a szerbiai tömeg-
tájékoztatás, de más volt jugoszláv 
tagállamok médiája is nyomon követte 
sorsát. A vele történtek nagy média-
érdeklôdést váltottak ki, jóllehet ô 
maga csak ritkán jelent meg a kame-
rák elôtt.

* * *
Nagy többséggel fogadta el az Euró-

pai Parlament a korzikai, zöldpárti 
Francois Alfonsi által készített je-
lentést, amely a veszélyeztetett nyel-
vek védelmét sürgeti Európa-szerte –– 
tudatta Gál Kinga fideszes európai 
parlamenti (EP-)képviselô.

A jelentéshez Gál is nyújtott be mó-
dosító javaslatokat, amelyek be is ke-
rültek a végsô parlamenti határozat-
ba.

„A mai döntéssel az EP határozott 
üzenetet küld az Európai Bizottságnak 
és a tagállamoknak: a kisebbségi 
nyelvek fennmaradása érdekében a 
nyelvi jogok biztosításának megerô-
sítésére, állami, közösségi támogatásra 
és programokra van szükség” –– húzta 
alá közleményében a fideszes politi-
kus.

Gál Kinga közölte: a kisebbségi ma-
gyar nyelvhasználatra, ezen belül is a 
csángók magyar nyelvhasználatára 
való tekintettel adott le számos módo-
sító indítványt, amelyeket az EP is el-

fogadott. Így került be a szövegbe, 
hogy az országoknak nem teherként, 
hanem értékként és lehetôségként 
kell tekinteniük a területükön beszélt 
összes nyelvre –– húzta alá Gál.

A fideszes képviselô egy másik mó-
dosítójában kiemelte azt is, hogy egy 
nyelv egy bizonyos területet érintôen 
is lehet veszélyeztetett, ha az adott 
nyelv a területen történelmileg beszélt 
nyelvnek számít. Ezért is fontos a 
népszámlálási adatok nyomon követé-
se e tekintetben –– nyilatkozott a fide-
szes EP-képviselô, aki szerint ez a 
szórványban élô magyarság számára 
fontos rendelkezés. A néppárti politi-
kus továbbá a média és az új techno-
lógiák szerepének hangsúlyozását is 
kiemelten fontosnak tartotta, hiszen 
ezek támogatása komoly szerepet 
játszhat a veszélyeztetett nyelvek 
fennmaradásában, megôrzésében, il-
letve a generációk közötti átörökítés-
ben.

A közlemény arra is kitér, hogy az 
UNESCO adatai alapján az Európai 
Unióban több mint 100 veszélyeztetett 
nyelvet tartanak számon. Gál szerint 
pedig az Európai Uniónak és a tagor-
szágoknak külön-külön és együtt is 
kötelességük e nyelvek támogatása, 
megôrizve ezzel a nyelvi sokszínûség-
ben rejlô értékeket.

„Amennyiben nem történik változás 
ezen a területen, további kisebbségi 
nyelvek és közösségek válhatnak ve-
szélyeztetetté, így elengedhetetlen a 
közös cselekvés” –– emelte ki a poli-
tikus, aki arra is felhívta a figyelmet, 
hogy az Európai Parlament 2003 óta 
nem fogadott el regionális, kisebbségi 
vagy veszélyeztetett nyelveket érintô 
jelentést.

* * *
Magyar és szerb katonák vesznek 

részt közös hadgyakorlaton a vajda-
sági Titelen. A Tisza menti településen 
megszervezett, Vasmacska 2013 fedô-
nevû gyakorlat katonáit meglátogatta 
Nebojsa Rodic szerb védelmi minisz-
ter.

A hadgyakorlaton a szerbiai folyami 
flotta 1. folyami osztaga és a magyar 
honvédség 1. aknamentesítési ezrede 
vesz részt. A védelmi miniszter az ak-
namentesítô hajók lövészeinek a gya-
korlatát tekintette meg.A gyakorlatot 
már harmadik éve szervezik meg 
felváltva Szerbiában és Magyarorszá-
gon, a cél pedig ezúttal a vízi célpontok 
kilövése tengerészeti tüzérségi fegy-
verekkel –– áll a szerbiai védelmi 
minisztérium közleményében.A tájé-

Hende Csaba: 
Recsken született 1956 és a rendszervál-

toztatás
Recsken született 1956, a forradalomból pedig az 1990-

es rendszerváltoztatás. Ez ma Recsk legfontosabb üze-
nete –– jelentette ki Hende Csaba a recski büntetõtábor 
megszüntetésének 60. és a Recski Szövetség megalaku-
lásának 25. évfordulóján az egykori munkatábor helyén 
kialakított emlékparkban tartott megemlékezésen.
A honvédelmi miniszter szavai szerint ha az eszmének 

látszó gondolatficamok mögé tekintünk, egy profi módon 
kiépített gengszterhálózatot látunk, amely idegen fegyve-
rek segítségével magához ragadta a magyar államot. 
„Recsk borzalmait csak az ember tudta túlélni. 

Recsken is meg lehetett és meg kellett maradni 
embernek” –– fogalmazott. A nemzet minden közössé-
gébõl, társadalmi osztályából és politikai családjából 
voltak itt rabok. Recsken bizonyos értelemben új nemzet 
született. A táborba zárt kisgazda szót értett a ludovikás 
tiszttel és a szociáldemokrata hírlapíróval, szót értett a 
katolikus a reformátussal, a zsidóval és az ateistával ––

mondta Hende Csaba.
Hangsúlyozta: soha, semmilyen formában nem iga-

zolhatjuk a gyilkosokat, nem mondhatjuk a létezõ szo-
cializmusra, hogy emberhez méltó rendszer lett volna. 
Elítélünk és megvetünk minden diktatúrát, amely em-
bereket gyilkol –– tette hozzá.
„Recsk ugyanolyan gyászhelye az ezer esztendõs ma-

gyar történelemnek, mint a muhi puszta, a mohácsi 
mezõ, a doberdói fennsík, a Don-kanyar, vagy auschwit-
zi tábor --- mondta a honvédelmi miniszter.
Krasznay Béla, az idén 25 éves Recski Szövetség el-

nöke felelevenítette: míg 1988 õszén több százan alakí-
tották meg a szövetséget, ma már csak 18-an élnek. 
Mint elmondta, céljuk az volt, hogy segítsék azokat, 
akik végigszenvedték a tábort és az azt követõ éveket. 
Ma már viszont fõként a fiatalságot szeretnék bevonni 
a munkájukba, hogy õk is lássák: „hová jut az az ors-
zág, amelynek irányítása idegenszívû emberek ke-
zébe kerül”. 



koztatás szerint a következô alkalom-
mal várhatóan a légi lövészetet, a vízi 
aknamentesítést, valamint a hajóval 
és búvárok segítségével történô ku-
tatást és mentést gyakorolják.

* * *
Az utcai tüntetések elérték céljukat, 

a verespataki bányaprojekt lezárt 
fejezet –– jelentette ki Victor Ponta 
miniszterelnök. A kormányfô szerint 
az errôl szóló törvénytervezetet sür-
gôsségi eljárásban kell a szenátus, 
majd a képviselôház napirendjére 
tûzni, és vissza kell utasítani.

A szociáldemokrata vezér, Victor 
Ponta miniszterelnök közölte, azért 
kereste fel a törvényhozást, hogy 
megbizonyosodjék afelôl, koalíciós 
társa, a nemzeti liberálisokat vezetô 
Crin Antonescu, a szenátus elnöke 
mihamarabb napirendre tûzi a tör-
vénytervezetet a felsôházban. Ponta a 
kolozsvári Krónika tudósítása szerint 
úgy fogalmazott, nincs miért „hülyíteni 
a népet” a parlamenti különbizottság 
létrehozásával és a közvita beindítá-
sával, amikor a kétharmados többség-
gel rendelkezô kormánykoalíció és a 
legnagyobb ellenzéki erô, a demokrata-
liberális párt egyaránt ellenzi a bánya-
nyitást. „Minél gyorsabban napirendre 
kell tûzni a törvénytervezetet: elôbb a 
szenátushoz kerül, amely gyorsan elu-
tasítja, aztán a képviselôház is lesza-
vazza, és ezzel befejeztük” ––  állapítot-
ta meg a kormányfô.

Pontát egyébként nem sokkal koráb-
ban Antonescu, a kormányzó Szociál-
liberális Unió (USL) liberális társelnö-
ke kész tények elé állította a témában. 
A kormányfô bejelentését megelôzôen 
ugyanis a szenátus vezetôje is a ve-
respataki bányaprojekt és az azzal 
kapcsolatos törvénytervezet elutasítá-
sa mellett foglalt állást. Az USL állam-
fôjelöltje elmondta, nem lehet támo-
gatni egy olyan országos jelentôségû 
projektet, amellyel szemben a társa-
dalomban jelentôs bizalmatlanság és 
gyanakvás fogalmazódott meg. Anto-
nescu nem titkolta, hogy a nyolcadik 
napja országszerte zajló beruházásel-
lenes demonstrációk is befolyásolták 
állásfoglalását. „A hatalomnak nem az 
utca hangja alapján kell kormányoznia, 
de nem is hagyhatja figyelmen kívül 
azt” –– fogalmazott a szenátus elnöke. 
Ponta ezt követôen elismerte, koalíciós 
partnere nem konzultált vele, mielôtt 
a Verespatak-tervezet elutasítását ja-
vasolta volna.

A liberálisok ugyanakkor a jelek sze-
rint a szociáldemokraták „megkerülé-
sével” hoztak testületi döntést a kér-

 2013. szeptember 26.                                                                MAGYAR ÉLET                                                                                        7. oldal 

 =HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK 
togat. Brown egyébként sohasem por-
szívózik, mert –– mint mondja –– nem 
szereti a házimunkát.

Az olasz Fabio Reggiani a világ legna-
gyobb, de használható motorkerék-
párjával lett újdonsült Guinness-re-
korder. A mamutmotor 5 méter 10 
centi magas, 10 méter hosszú, két és 
fél méter széles, tömege 5 tonna.

Az amerikai csúcstartók mezônyébôl 
a The Daily Telegraph egy kecskét 
emelt ki. Neve Harpie, és arról neve-
zetes, hogy 36 métert gördeszkázott 25 
másodper alatt. Kecske ilyen hosszan 
még sohasem lökte magát egyhuzam-
ban gördeszkán.

A Guinness-rekordok könyvének év-
járataiból már több mint 120 millió 
példány kelt el, legalább száz ország-
ban kapható. Szerkesztôségét valóság-
gal ostromolják a rekorderségre vá-
gyók, évente 50 ezer „pályázat” érke-
zik, ám ezek közül csak 2-4 százaléknyi 
minôsül hivatalos Guinness-rekord-
nak.

„Nagyon sokat nem nyilváníthatunk 
világcsúcsnak. Van aki, »a legkevesebb 
lábú kutya« kategóriában próbált ebé-
nek babért szerezni, más »a legtöbb 
medvét elütô kerekes székes« címére 
pályázott, megint más a könyöknya-
lásban próbált Guinness-rekorder len-
ni –– hiába. Ugyancsak elutasítjuk »a 
legkövérebb ölebek« kategóriát, csak-
úgy mint »a leggyorsabb mûtét« témá-
ját” –– idézte Craig Glendayt, a 
könyv fôszerkesztôjét a The Daily 
Mirror címû brit lap.

* * *
Közkegyelmet és amnesztiát hirde-

tett Evo Morales bolíviai államfô 
azok számára, akiket „kisebb súlyú” 
bûncselekményekért börtönöztek be, 
de ez az intézkedés nem vonatkozik a 
„terrorista” tevékenységgel vádoltak-
ra, így Tóásó Elôdre sem –– derül ki a 
bolíviai sajtó tudósításaiból.

Az államfô annak nyomán határozott 
errôl, hogy augusztus 23-án harminc-
három ember vesztette életét Santa 
Cruz Palmasola börtönében a rabok 
két csoportja között kirobbant, tragi-
kusan végzôdött verekedés és tûzvész 
következtében.

Morales –– mint idézik ôt a hírközlô 
eszközök –– ennek az esetnek a nyo-
mán határozta el magát arra, hogy 
sürgôs megoldást keressen a mostoha 
börtönviszonyokra, aminek részben az 
igazságszolgáltatás lassúsága is az 
oka. Tíz fogolyból nyolcnak az ügyé-
ben még nem született ítélet, s vannak 
olyanok, akik húsz év óta rács mögött 
vannak jogerôs ítélet nélkül.

„Nem nagyon ismertem az igazság-
szolgáltatásnak ezt a vonatkozását. 
Sajnos olyan dolgoknak kell történni-
ük, mint ami Palmasolában történt, 
hogy tájékozódhassak e témában. El 
kell ismerni a hatóságoknak ezt a 
súlyos hibáját”–– mondta Morales.

Az elnöki rendelet –– amelyet a parla-
mentnek utólag még jóvá kell hagynia 
–– közkegyelemben és amnesztiában 
részesíti a bebörtönzöttek adott kate-
góriáit.

Az ABI és az ANF bolíviai hírportál, 
valamint az El Deber Santa Cruz-i na-
pilap és több más újság szerint közke-
gyelemben vagy amnesztiában azok 
részesülnek majd, akiket legfeljebb 
nyolcévi elzárásra ítéltek „kisebb sú-
lyú” bûnökért. Vonatkozhat az idôs 
emberekre, a huszonöt évnél fiata-
labbakra, a súlyos betegekre, a súlyo-
san fogyatékosokra, illetve olyan szü-
lôkre, akik tizenkét esztendôsnél fia-
talabb gyermekeikkel kénytelenek 
együtt lenni a börtönben (Bolíviában 
ezt megengedi a törvény.) Kedvez-

désben. Legalábbis erre utal, hogy 
Horea Uioreanu, a Kolozs megyei 
önkormányzat PNL-s elnöke felszó-
lította a megye parlamenti képviselôit 
és szenátorait, hogy szavazzanak nem-
mel a bányaprojektre.

Ezáltal pont kerülhet a kanadai–ro-
mán Rosia Montana Gold Corporation 
(RMGC) tizenöt éve húzódó tervének 
végére, amelynek keretében ciántech-
nológiás eljárással termelték volna ki 
a Fehér megyei település alatt nyugvó 
300 tonna aranyat és 1600 tonna ezüs-
töt.

Az RMGC anyavállalata, a kanadai 
Gabriel Resources bejelentette, pert 
fontolgat a román állam ellen, de a 
társaság nagy bajban van, részvényei 
tegnap délután 64 százalékos zuhanást 
regisztráltak a torontói tôzsdén.

A kártérítési pert Ponta sem zárta ki, 
mondván, az esetleges kártérítést az 
adófizetôknek közösen kell állniuk. A 
kormányfô szerint a beruházó Traian 
Basescu államfô támogató nyilatkoza-
taira alapozva rengeteg pénzt költött 
már a projektre (az RMGC szerint 
mintegy félmilliárd dollárt), abban a 
tudatban, hogy megtérül a befektetés.

Verespatakon összesen mintegy 200 
vájár tüntetett már második napja. 
Azt kérték, hogy a parlament mielôbb 
fogadja el a verespataki törvényter-
vezetet, amely szükséges ahhoz, hogy 
a Gabriel Resources nevû kanadai 
vállalat elkezdhesse a nagyszabású 
ciántechnológiás aranykitermelést az 
erdélyi településen és környékén.

A vájárok közül mintegy húszan az 
egyik aktív tárnában barikádozták el 
magukat, és egyebek között azt köve-
telték, hogy Crin Antonescu, a román 
szenátus elnöke, valamint a parlamenti 
pártok küldöttségei látogassanak el a 
térségbe.

* * *
Megjelent a Guinness-rekordok 

2014-es kötete újabb furcsa világcsú-
csokkal –– egyebek között kötéltáncos 
kutya és gördeszkás kecske rekordja-
ival –– szórakoztatva olvasóit.

A kiadásból megtudható, hogy a világ 
leggyorsabb kötéltáncos kutyája 18,22 
másodperc alatt képes három és fél 
méteres távot kötélen „végigkutya-
golni”. Az eb amúgy brit, négyéves, 
teljes neve Osbert Humperdinck 
Pumpernickle.

Bekerült a könyvbe az a nottinghami 
férfi, akinek 322 porszívója van, mert 
ez a világon a legnagyobb gyûjtemény 
a masinából. James Brown 33 eszten-
dô alatt tett szert a rengeteg porszívó-
ra, amelyeket saját múzeumában mu-

ményezettjei lehetnek az intézkedés-
nek azok az elôzetes letartóztatásban 
lévô személyek, akiknek a pere már 
négy éve húzódik bármiféle eredmény 
nélkül.

A rendelkezés hatálya ugyanakkor 
nem terjed ki azokra a vádlottakra 
vagy elítéltekre, akiket gyilkosság, 
kiskorúak elleni erôszak, hazaárulás, 
kémkedés, emberkereskedelem, ter-
rorizmus, szeparatizmus, sikkasztás, 
korrupció, valamint kábítószer-csem-
pészet miatt vonnak vagy vontak bün-
tetôjogi felelôsségre. Ennek értelmé-
ben a magyar állampolgársággal is 
rendelkezô Tóásó Elôd és vádlott-
társai –– akik ellen „terrorizmus” 
vádjával folyik per –– nem vonatkozik 
az elnök kegyelmi rendelete.

Más kérdés, hogy Tóásót és a horvát–
bolíviai állampolgár Mario Tadicot 
immár több mint négy év óta tartják 
fogva, holott a bolíviai törvények ér-
telmében senkit nem lehet három év-
nél tovább elôzetes letartóztatásban 
tartani.

* * *
A vajdasági magyar közösség moz-

gásterét, lehetôségeit növeli, hogy 
Magyarország és Szerbia kapcsolatai 
jelentôsen fejlôdtek az elmúlt idôben 
–– mondta a Külügyminisztérium par-
lamenti államtitkára.
Németh Zsolt Szerbiába utazott, 

hogy részt vegyen a doroszlói szent-
kúti búcsún és a zentai katolikus temp-
lom orgonájának átadási ünnepségén. 
Az államtitkár az MTI-nek telefonon 
nyilatkozva kifejtette: a doroszlói bú-
csú rendkívül jelentôs egyházi ese-
mény, „a délvidéki csíksomlyói bú-
csú”. Az eseményen Várszegi Asztrik 
pannonhalmi fôapát celebrált szentmi-
sét –– tájékoztatott a részletekrôl.

Németh Zsolt elmondta: részvételével 
azt kívánta kifejezni, a magyar kor-
mánynak fontos, hogy „az egyház Dél-
vidéken is be tudja tölteni a nemzet-
megtartó szerepét, ezért a támogatá-
sunkról biztosítjuk a hívek körében 
végzett szolgálatát”.

A zentai eseménnyel kapcsolatban 
megemlítette, hogy Magyarország 
anyagilag is hozzájárult az orgona 
felújításához.

Az államtitkár hangsúlyozta: a vajda-
sági magyarságnak egységesen kell 
megjelenítenie céljait, törekvéseit.

Németh Zsolt megítélése szerint a 
délvidéki magyar közösség helyzetét 
nagymértékben javította, hogy a Ma-
gyarország és Szerbia közötti megbé-
kélési folyamatban az elmúlt idôben 
több látványos eredményt is elértek. 
Példaként említette, hogy a két ország 
államfôje júniusban közösen hajtott 
fejet a második világháborúban ártat-
lanul megölt magyar és szerb áldoza-
tok elôtt a szerbiai Csúrogon.

A magyar-szerb kapcsolatépítés 
újabb állomása lesz, hogy hamarosan 
Budapestre látogat a szerb külügymi-
niszter –– jegyezte meg.

Júniusban a szerb-magyar történelmi 
megbékélés szellemében a második 
világháborúban ártatlanul megölt ma-
gyar és szerb áldozatok kivégzésének 
helyén rótta le kegyeletét a vajdasági 
Csúrogon Áder János magyar és 
Tomislav Nikolic szerb államfô. Áder 
János ezt megelôzôen Belgrádban, a 
szerb parlamentben mondott beszé-
dében bocsánatot kért azokért a bûnö-
kért, amelyeket a második világháború 
során magyarok követtek el ártatlan 
szerbek ellen a Vajdaságban.

* * *
Hatszáz hektárnyi, a Sárga-tengertôl 

visszahódított földre épül Dél-Korea 
legújabb jövôvárosa. A Szöultól akig 
65 kilométerre található Szongdó egy 
egészen új fajta település lesz, amit 
aerotropolisznak hívnak. A várost egy 
nemzetközi repülôtér mellé építetik 
fel, a reptértôl egy 12 kilométeres 
megerôsített beton hídon kell végig-
hajtani, hogy a városba jusson az uta-
zó. Szongdo a szokásos városépítési 
mód megfordításával készül. Nem egy 
nagyváros szélére építenek légikikötôt, 
hanem a várost építik be annyira a 
reptérbe, amennyire lehetséges. Az 
Incheon repülôtér már most is a világ 
egyik leggyorsabb közlekedési csomó-
pontja.

A szupergyors közlekedés mellett a 
város okosításával ís kísérleteznek a 
negyvenmilliárd dolláros terv kereté-
ben. A város összes épületét számító-
gépek fogják vezérelni, amelyek az 
építés során lefektetett optikai gerinc-
hálózaton kommunikálnak egymással. 
Az otthonok, az irodák, de még a be-
vásárlóközpontok is fel lesznek sze-
relve videotelefon állomásokkal. Az 
utak és épületek állapotát pedig az 
alapozásba épített szenzorok erdeje 
fogja monitorozni. Még arra is lesz 
külön rendszer, hogy a néptelen utcá-
kon lekapcsoljon a közvilágítás, hogy 
ne pazarolják az áramot.

A városnak a szemétszállító rendsze-
re is okosabb lesz, mint a hagyományos. 
Kukásautókat nem is lehet majd látni 
a koreai városban, a szemetet speciális 
beépített szívórendszer távolítja majd 
el a lakásokból egy központi szortírozó- 
és kezelôüzembe.. Szongdo házai profi 
szürkevíz rendszerrel is fel lesznek 
szerelve.

Az építkezést vezetô Gale Internatio-
nal vezetôje, Stan Gale 2012 január-
jában azt nyilatkozta, hogy a város 
minden funkciója a lakókat szolgálja. 
A szenzorok révén ugyan nagyon 
pontos adatokhoz juthatnak hozzá, de 
nem céljuk, hogy az egyes embereket 
kövessék. Szongdo számítógépei ráa-
dásul nem lesznek szem elôtt. A város 
negyven százaléka zöldterület ––par-
kok, tetôkertek –– lesznek, amelyek az 
élettér barátságosabbá tétele mellett 
az épületek hûtésében, az esôvíz fel-
használásában is segédkeznek majd.

A város a kétezres évek eleje óta 
épül. Konferenciahotelek és központok 
már állnak, a város melletti repülôtér 
pedig óriási bevásárlóközpontként is 
mûködik. Szongdo mellett épül egy 
óriási kaszinó is, amely méretében 
Makaóval és Las Vegassal versenyzik. 
Szongdo nem az egyetlen épülôben 
lévô repülôváros: az aerotropolis.com 
25 olyan települést sorol fel, amely az 
új kategóriába tartozik –– ilyen például 
Európában az amszterdami Schipol 
légikikötô vagy a párizsi Charles de 
Gaulle –– és legalább ennyi épülô 
jövôvárost listáz.

* * *

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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Eger híres ostromaGárdonyi Géza Egri csillagok 
címû regénye méltó emléket állított 
azoknak a hôsöknek, akik 1552-ben 
életük árán is megvédték a Felvidék 
kapujának számító Eger várát. Szep-
tember 9-én kezdôdött meg a törökök 
ostroma, amelyet a magyar védôk 
több mint egy hónapig álltak.

A török fôsereg, a ruméliai csapa-
tokkal 1552 tavaszán indult el a Ma-
gyar Királyság felé, hogy megbosszul-
ja szövetségesének, Fráter György-
nek a megölését és újabb területeket 
hódítson magának a Magyar Királyság 
területébôl. A Szulejmán szultán által 
útnak indított had júliusban körülzárta 
a Temesköz és a Bánát központját, 
Temesvárt, majd egy másik, helyi tö-
rök csapat, Ahmed budai pasa veze-
tésével körbevette Szolnokot. Mindkét 
helyet sikerült megszerezniük, mert a 
várakban élt idegen zsoldosok szabad 
elvonulás fejében szinte küzdelem 
nélkül átadták a várakat. A két pasa 
diadalmasan vonult elôre, Szolnoknál 
egyesítették erejüket. Így érkeztek 
meg szeptember elején Eger alá.

Az egri vár Dobó István parancsnok-
sága alatt állt, aki Török Bálintnál 
szolgált egykoron. Rábízták a Felvidék 
kulcsának védelmét. A kihívás óriási 
volt, mert ha elesik Eger, akkor a törö-
kök eljutottak volna a felvidéki bánya-
városokig, ahol az ország legfontosabb 
nemesfém lelôhelyei voltak. A kapi-
tány hiába küldött segélykérô levele-
ket a bécsi udvarba, nem érkezett 
semmi válasz, ezért a védôk maguk 
készültek fel a harcra , habár tudták, 
szinte semmi esélyük sincs az ellenál-
lásra. Mégsem riadtak meg a kihívá-
soktól és felkészültek az ostromra: 
kijavították a várat, és összegyûjtötték 
a környéken élôket, hogy a várban, 
védett helyen vészeljék át a török tá-
madást. Katonaság híján a vár katonái 
elkezdték kiképezni a hadra fogható 
férfiakat. Még így is csak alig több 
mint 2000 katonával rendelkezett Do-
bó a törökök negyvenezerre becsült 
hadával szemben. A mai modern kor-
ban fel nem fogható, hogyan mertek 
Dobóék ellenszegülni a húszszoros 
túlerônek. A haza védelme és a vár 
megvédelmezésének kérdése úgy tû-
nik, hogy fontosabb volt mindennél, 
ezért vállalták a halált és a hosszú küz-
delmet.

A törökök elôször megkeresték aján-
latukkal a kapitányt, szabad elvonulást 

ígértek, ha önként feladja a várat. 
Dobó azonban nem ijedt meg a török 
seregtôl és nem akarta harc nélkül a 
kezükre juttatni az erôsséget. Az osz-
mán sereg egy hétig várt a válaszra, 
majd szeptember közepén megkezdték 
a vár ostromát. 12 ostromágyú és több 
száz kis löveg lôtte folyamatosan a 
falakat. A két török hadvezérnek az 
volt a célja, hogy rommá lôjjék a vá-
rat, hogy a ledöntött falakon át bejus-
sanak a várba. Eger két nagy ostromot 
is kiállt, szeptember 28-án, illetve ok-
tóber 4-én. A várvédôket az idôjárás is 
segítette, mert az idô hirtelen hidegre 
fordult, amit az ellenség nehezen vi-
selt, ezen kívül az idô is a magyaroknak 
dolgozott, a törököknek kezdett el-
fogyni az élelme, valamint a sereget 
járványok tizedelték meg. Ahmed és 
Ali pasa még kétszer, október 12-én és 
13-án kétszer is általános rohamot 

indított a vár ellen, de a szétlôtt várat 
a védôk ôsies helytállása miatt még 
így sem tudták bevenni. Eger várának 
védelmében mindenki részt vett, az 
asszonyok és a férfiak egyaránt, az 
Egri csillagokból jól ismert módsze-
rekkel (szurok, forró víz, stb) igyekez-
tek meggátolni a törökök bejutását a 
várba.

A törökök nem bírtak a kisszámú ma-
gyar védôsereggel és október 17-én 
feladták a várat és elvonultak. Eger 
várvédôi megfutamították a gyôze-
delmes Szulejmán seregét, amelyet 
Európában legyôzhetetlennek tar-
tottak. A várvédôk örökre példát mu-
tattak bátorságból és hazafiságból, 
bebizonyították, hogy a húszszoros 
haderôvel szemben is lehet gyôzni, ha 
mindenki, katonák és civilek, nôk és 
férfiak szívvel-lélekkel összefognak.

Gyászjelentés
Mély megrendûléssel tudatjuk, hogy családunk 

szeretett Édesanyja, felesége, sogórnôje, nagynénje

Korenyovszky Mária
életének 63-ik évében, visszaadta lelkét örök 

Teremtôjének.
Szeptember 19-én búcsúztattuk a Springvale-i 

temetôben.

Részvétnyilvánítás
Ôszinte részvéttel osztozunk fájdalmatokban.

Drága Marika, örök hálával és szeretettel 

ôrizzük emlékedet.
Anita, Kati, Sanyi.

A gyászoló család mély szomorúsággal tudatja 
hogy a drága Édesanya,

nagymama és dédnagymama

Gulyás Lászlóné 
(sz. Kolozsvári Gyöngyi)

súlyos betegség után, életének 91. évében, 

2013. szeptember 14-én, visszaadta lelkét 

Teremtôjének.
Gyászolják:

Gyermekei - Ági, Évi, Gyöngyi, Anikó, 

és férjeik, Philip, John, Kevin,

m. fia Laci és felesége Dina

Unokái - John, Andrea, Martin, Daniel, Leah, 

Darren, Sally, Thomas, Paul, Sabian

Dédunokái - Courtney, Mitchell, Jarryd, Braydyn, 

Charleigh, Keira, Linkin, Skye, LilyRose,

a kolozsvári rokonok Magyarországon, Erdélyben, 

Németországban és Olaszországban,

a Galló rokonok helyben és Magyarországon, 

valamint Európában és Ausztráliában élô barátai.

Mosolygó arcod és önzetlen 
szived örök emlék marad.

“A mi hazánk a menyben van

Onnan várjuk az üdvözitôt

Adj Uram örök nyugalmat neki”
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Ha jól meggondolom, már ez is 
„történelem”.

Édesanyámnak több mint 30 éven át 
volt fényképész- és fotoszaküzlete Bu-
dapesten, a Böszörményi út 17/a-ban.

Most lepusztult, szegényes a kör-
nyék, de valamikor nagyon gondozott, 
szép volt: tiszta házak, virágos abla-
kok, parkírozott elôterek.

Képzeletben elindulok a régi Király-
hágó-térrôl: az elsô, a sarokbolt, a 
csempézett homlokzatú „Meinl kávé”; 
aztán jön Lovas, a borbély; Láng úr, a 
fûszeres (aki Auschwitzból visszatér-
ve, gyorsan átnyergelt a közéleti pá-
lyára); Bokrosné vendéglôje, Tárno-
kék cukrászdája; a mi fotóüzletünk, 
majd a Tik-Tak eszpresszó, bár ez 
utóbbi már akkor létesült, mikor a 
Bernáth Géza utcát Hollósy Simon 
utcára keresztelték. Emlékszem, ott 
ittuk meg polgári esküvôm után, 52 
májusában, az „áldomást”. Mit is? 
Hubertust? Mecsekit? („Kérek még 
egy pohárka mecsekit! Kérek még 
egy pohárka mecsekit!” –– rezonál 
fülemben az unalomig ismételt mozi-
reklám.)

A túloldalon, velünk szemben, az 
ostrom elôtt földszintes barakkiskola 
volt. Elôtte sudár jegenyefák (meg-
sirattuk, mikor kivágták ôket!). Az 
épületet 44-ben bombatámadás érte, 
és kigyulladt. A könyvtár anyagát a 
buzgó tûzoltók kiszórták az ôszi sárba. 
Micsoda élmény és öröm egy tizen-
négy éves, irodalmi érdeklôdésû gye-
reknek! Lázasan kutattam a maszatos 
papírhalmazban, s olyan, ma már bib-
liofil ritkaságnak számító, köteteket 
mentettem ki, mint például a XIX. 
századi magyar festôk történelmi ese-
ményeket megörökítô albuma, „A re-
naissance nagy mesterei” vagy Já-
vorka-Csapody illusztrált lapokból ál-
ló, kétkötetes gyûjteménye: „A ma-
gyar flóra képekben”.

Az is eszembe villan, hogy a XII.-re, 
a 46-47-ben az uralomért küzdô kom-
munisták azt mondták, az „nem egy 
kerület, hanem egy világnézet”! Har-
coltunk Mindszentyért, a vallásokta-
tásért, a Kisgazda Pártért. Lelke-
sedtünk Erdélyiért, Sinkáért, ami 
nem akadályozott bennünket abban, 
hogy megkönnyezzük a Waterloo 
bridge c. filmet, és mohón olvassuk 
Marshall tábornok sebtében magyar-
ra fordított hadijelentéseit –– tizenhat 
éves fejjel, a pad alatt.

* * *
Mikor Édesanyám az üzlethelyiséget 

kivette, én negyedik elemista voltam, 
a Márvány utcai tanoda növendéke.

Jól emlékszem az izgalomra, a ter-
vezgetésre... Nem volt sok pénzünk. 
Hitelbe hozták az árút, de még így 
sem volt bôségben. Üres Agfa-dobo-
zokkal raktuk tele a friss olajfestéktôl 
ragacsos polcokat, s nagyon kellett 
vigyáznunk, hogy a „kedves vevônek” 
habozás nélkül a tele csomagot adjuk.

Anyuval jóformán csak az üzletben 
beszélhettem. Iskolából hazajövet 
gyakran meg kellett várnom, amíg 
sorra kerülök. Szombatjainkat, vasár-
napjainkat elvitték a menyasszonyi 
felvételek, amelyeknél gyakran én 
rendeztem el a fényszórókat és az „ál-
dozat” fátylát a parkettázott lépcsô-
kön.

Jenô évekig dolgozott nálunk, mint 
segéd. Feketehajú, szemüveges fiú 
volt. Bent, a sötétkamrában tanult 
táncolni a nála némely tekintetben 
sokkal tájékozottabb inastól. Ottó, a 

Saáry Éva

FÉNYKÉPÉSZÜZLET A BÖSZÖRMÉNYI ÚTON

hisztérikus jelenetek, sírás-rívások. 
Azt, hogy „ideges vagyok” vagy „fé-
lek” ki sem volt szabad ejteni a szá-
mon. Önállóságra, önfegyelemre ne-
veltek.

* * *
Vevôközönségünk egy része a hábo-

rú elôtt és alatt a közeli csendôrlakta-
nyából került ki. Jól emlékszem az 
ünnepélyes tiszti avatásokra, az irizá-
ló kakastollakra.

Elôttünk parádézott el szinte napon-
ta földesúri gumirádliján Endre Lász-
ló (maga díszmagyarban, a kocsison 
libéria), Baki László családja pedig 
rendszeresen bejárt az üzletbe.

–– Milyen jó annak, akit így szeret az 
ura! –– mondta Anyám a feleségének, 
kiegyensúlyozott házaséletüket látva.

Pálffy Fidéllel, a késôbbi földmûve-
lésügyi miniszterrel, gyakran együtt 
utaztunk a villamos peronján. Egy-
szerû, barátságos ember volt, a lánya 
pedig valóságos szépség. Nagyított 
portréja sokáig kint ékeskedett a ki-
rakatunkban.

Ismertük az orosz nagyherceget, a 
cár unokafivérét is. A szomszéd ház-
ban, egy kis hónapos szobában lakott. 
Jól beszélt magyarul. Nem sokkal a 
város körülzárása elôtt német katonai 
teherautó jött érte. Ablakunkból fi-
gyeltük a „költözködést”. Drága prém-
kabátját a ponyvatartó vasra akasz-
totta, maga pedig kis aktatáskájával 
beült a sofôr mellé. (Késôbb, már 56 
után, olvastam egy nyugati újságban, 
hogy engedélyt kért és kapott Hrus-
csovtól, hogy „hazamehessen meghal-
ni”.)

Jártak azonban hozzánk egyszerû 
emberek is, akiknek gyakran semmi 
közük sem volt a fényképészethez. 
Csupán beültek beszélgetni. Anyu, ha 
ideje engedte, türelmesen meghallgat-
ta mindenki gondját-baját. 

Simonné, mokány kis magyar asz-
szony –– aki vaskézzel kormányozta a 
családját –– szakértô volt az álomfej-
tésben.

–– Mondja már, mit jelent az, hogy 
éjjel egy nagy vízen csónakáztam, 
mikor...

Gizi néni, mindig merevre ondolált 
frizurájával, maga a mumifikálódott 
örökkévalóság. Állandóan azt mesélte, 
milyen gyönyörû volt fiatalkorában, s 

fûszeres-kifutó barátja által lopott 
mogyorót hordta állandóan nekem, 
lelkemre kötve, hogy be ne áruljam. 
(Igaz, néha megrángatta a copfomat 
is, de azért álltam keményen a sza-
vamat.)

Sokáig tevékenykedett az üzletben 
egy csúnya, púpos, de nagyon értel-
mes és mûvelt zsidólány, Schindler 
Kornélia (Nelly). Rajzaim, verseim 
alapján engem „kis mûvésznônek” 
titulált. Tôle kaptam az elsô Ady-kö-
tetet („szeretném, ha szeretnéd”––
dedikációval), amely az emigrációba 
is elkísért. A bátyja rabbi volt. Mind-
nyájan részt vettünk az esküvôjén, s 
értetlenül bámultuk a számunkra 
idegen, héber szertartást. Aztán jött a 
sárga csillag, Auschwitz (olyan volt az 
egész, mint egy rémálom), majd a 45-
ös visszatérés. Nelly még 2-3 évig 
azután is nálunk dolgozott, majd ki-
vándorolt Izraelbe. Édesanyám halála 
alkalmából –– 1981 februárjában –– írt 
kondoleáló levelében így emlékezett 
meg róla:

„Sok munkaórát, hetet-évet töltöt-
tünk együtt. Csodáltam azt a nagy 
erôt, amivel élete hajóját irányította. 
Kitûnô üzleti érzéke volt, és híve 
mindennemû haladásnak szakmai 
téren. Egyéni életében pedig féltô sze-
retettel és biztos meglátással nevelte 
az ô egyetlen kislányát.

A negyvennégyes katasztrófa után 
(nem „felszabadulást” emleget!), utam 
ismét a Böszörményi úti kis üzletbe 
vezetett. Humánus-emberséges ma-
gatartása kitörölhetetlen emléket ha-
gyott bennem.”

Nellyt egy orosházi lány, Szász Mar-
git (Gitta) követte. Szép, szôke haja 
volt. Mindig azt mosta, szárítgatta a 
napon. Sokat dolgoztunk együtt a sö-
tétkamrában, s 56-ban, a Forradalom 
leverése után, együtt vettünk a ke-
zünkbe „vándorbotot”. Anyu megfôzte 
nekünk az utolsó mákosgubát, s anél-
kül, hogy egy marasztaló szót szólt 
volna, búcsúzott el tôlünk.

–– Én nem akarlak visszatartani ben-
neteket! Tegyétek, amit jónak láttok!- 
mondta, s ezt a könnytelen józanságot 
valójában csak most tudom kellôkép-
pen értékelni, hogy magam is anya-
nagyanya vagyok.

Nálunk a családban sohasem voltak 

mennyire rajongott érte a férje. Kor-
nél bácsi: régi vágású tanárember (Ô 
adott nekem német nyelvleckéket), s 
végül, de nem utolsó sorban, Csoma 
úr, aki megszállottja volt a fényképe-
zôgépeknek. Mindig azt leste, kinek 
mesélheti el aprólékos részletességgel 
a kísérleteit. Akármirôl folyt is a szó, 
könyörtelenül belevágott:

–– De, Nagyságos Asszony.(vagy ha 
Anyu lerázta magáról, hátrasompo-
lyogva negatívokat retusáló segé-
dünkhöz): hanem Margitka, mit szól 
ehhez a felvételhez?

* * *
45 februárjában, amikor odakint 

még javában folytak az utcai harcok, 
két gépfegyveres orosz név szerint 
kereste Édesanyámat a pincében.

Mögöttünk volt egy aknatalálatot 
kapott lakás, egy égô ház s alig-alig 
hogy visszatántorogtunk az éhhalál-
ból. Ez az izgalom hiányzott! A soha 
viszont-nemlátás kétségbeesésével 
vettünk tôle búcsút, hogy még mé-
lyebbre zuhanjunk az idô múlását is 
figyelmen kívül hagyó apátiánkba. 
Mécsesünkbôl kifogyott az utolsó 
csöpp olaj. Ültünk, üldögéltünk der-
medten a sötétben.

Anyu azonban szerencsére vissza-
jött. Kiderült, hogy Vorosilov fôhadi-

szállására vitték –– fényképezni.
–– Itt egy kosár gép! –– mondták. –– 

Válassz közülük!
Zabrált portékák lehettek, s a rusz-

kik egyáltalán nem voltak tisztában az 
értékükkel. Ugyanígy kellett turkálni 
a filmek között, s a szükséges vegy-
szereket is elôkerítették valahonnan.

Az igazolványképekért hálából aztán 
fejére öntöttek egy liter kölnivizet, és 
megkérdezték:

–– Hány gyereked van?
–– Tíz. –– vágta rá hirtelen, a pin-

cében összezsúfolódott, kiéhezett csa-
ládra gondolva.

Egy férfi-alsónemût hasítottak ket-
té. Abba csomagolták a tábla szalon-
nát, s két fegyveres katona –– fütyülô 
golyók közt, halottakon átbukdácsolva 
–– haza is kísérte.

* * *
Azon túl nem kellett tartanunk sem 

a részeg oroszok zaklatásaitól, sem az 
éhhaláltól.

A harcok elültével kimerészkedtünk 
a fénybe, s úgy-ahogy rendbetettük a 
kiégett üzlethelyiséget.

Anyu egy lélekvesztôn járt át a pesti 
oldalra a jégtáblákat úsztató, zajló 
Dunán! –– vegyszerért, fotóanyagért, 
de aztán ez a probléma is megoldódott, 
mikor összetákolták a Manci-hidat.

Elsô „kuncsaftjaink” természetesen 
a „felszabadítók” voltak. Gyakran jöt-
tek, gyerekesen rajongtak a fényké-
pekért.

Vásároltunk számukra egy nagy 
cserép mûpálmát. Azt mindig mellé-
jük kellett állítani. Már gyakran ma-
guk keresték elô a vörös terítôt, az 
elengedhetetlen telefont s zubbonyuk 
ujját föltûrve, odakönyököltek, hogy a 
zabrált karórák sorát látni lehessen. 
(Olyan is akadt, aki csíkos pizsomában 
érkezett vagy fodros nôi hálóinget 
húzott a gimnasztyorkája alá!)

* * *
Kis cégünk, csodálatos módon 

(vagy, mert Édesanyámat mindenki 
jól ismerte, tisztelte a környéken?!) 
elkerülte az államosítást. A Rákosi-
korszakban is mûködtünk –– éltünk. 
Ennek a kis fotóüzletnek a jövedel-
mébôl tanultam, jártam egyetemre, s 
csupán 56-os „disszidálásom” után pár 
évvel adta át Anyu a helyiséget Mar-
nitz Frigyes bélyegkereskedônek.

Aztán kávé-tea bolt, majd egy vide-
okazettákat kölcsönzô üzlet lett a he-
lyén.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. szeptember 29-én vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet, 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

12 órától Disznótoros ebéd 
a Templom melletti Bocskai Teremben,

Minden kedden 12 órától 
Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. szeptember 29-én vasárnap de. 11.30 órakor  

 Istentisztelet 
   Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 

2013. szeptember 29-én vasárnap de. 11. órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hirdet: Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 6-tól BIBLIAÓRA, a Templomban
 Mindenkit szeretettel várunk.

BRISBANE (QLD) 
2013. minden vasárnap de. 11 órakor 

Istentisztelet 
 Igét hirdet: Kovács Lôrincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 
Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára

Honfitársi szeretettel hívjuk.
Ige hírdetés után szeretet vendégség

St. Paul Templom Tce. Brisbane
GOLD COAST — ROBINA

Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor Istentisztelet

Igét hírdet: Kovács Lôrinc
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

Szeptember 15-én vasárnap Családi 
Istentiszteletet tartottunk a North 
Fitzroy-i Református templomban. Az 
Istentisztelet családiasságát az adta 
meg, hogy minden Vasárnapi Iskolás 
gyermek elhozta a szüleit a templomba 
és az Istentiszteleten együtt vettek 
részt. A szertartást gyerekeknek szóló 
tanítással kezdtük, témánk a fény volt. 
A tanulók nagyon élvezték a temp-
lomban elhelyezett akadálypályát me-
lyen bekötött szemmel kellett ke-
resztül jutni. A jelentkezôk elmondták, 
hogy nehezükre esett a sötétben 
tapogatózni, fôleg, hogy ilyen sok 
akadály került az útjukba. Ebbôl a 
tapasztalatból kiindulva a frissen 
alakult ifjúsági csoport részvételével 
eljátszottuk vak Bartimeus történetét, 
akit Jézus meggyógyított és újra 
látott, s élete legnagyobb csodája után 
hálát adott és követte Jézust. A 
történet üzenetét Bedekovics Péter 
foglalta össze, ha Jézussal járunk a 
világosságban (a jó uton) járunk, s az 
akadályoktól sem kell félnünk. A 
gyerekek vidáman énekelték a 
“Kicsiny kis fényemmel világítani 
fogok...” kezdet ü dalt. 

A szertartás témáját megtartva 
tovább folytatódott, Dézsi Csaba a 
felnôtteknek arról beszélt, hogy mit is 
jelent Jézussal járni ma. 

Végül minden család egy kis tea-
mécsest vihetett haza ajándékba 
melyen a következô üzenet emlé-
keztette ôket eme vasárnapra: „Én 
vagyok a világ világossága: aki engem 
követ, nem jár sötétségben.”

Makkai Márta

Elsô Családi Istentisztelet 
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Egyik legnagyobb nemzeti tragédi-
ánk, a mohácsi csatavesztés az ural-
kodó halálával teljesedett ki, amely 
utat nyitott a kettôs királyválasztáshoz 
és az ország feldarabolásához. II. La-
josnak nyoma veszett a csata forga-
tagában, több szóbeszéd kelt szárnyra 
arról, hogyan vesztette életét. Akár ba-
leset, akár gyilkos tôr okozta a halálát, 
arra királyhoz méltón felkészült az ifjú 
Lajos.

A mohácsi csatavesztés az uralkodó 
halálával teljesedett ki, utat nyitva a 
kettôs királyválasztáshoz, amely Ma-
gyarország feldarabolásának kezdetét 
jelentette. Ezért vált Mohács a magyar 
történettudatban az egyik legnagyobb 
nemzeti tragédiává.

II. Lajos végzetérôl a kortársak több-
féle híradást ismertek, sokak éltek a 
gyanúperrel, hogy talán nem baleset, 
hanem gyilkosság áldozata lett. Kinek, 
kiknek állt ez érdekében? Mindenki 
tudta, ô maga is, Mohácsról nem tér 
vissza. Tatai Miklós káplán Veran-
csics Antal préposthoz írt levelében ez 
állt:

„Azután volt egy magyar csillagjós, 
név szerint Menyhért, aki megmondta, 
hogy a király ne menjen háborúba, 
mert otthagyják egy sírban a mocsár 
mellett… Szerdán, Keresztelô János 
fôvételének napján déli három óra 
után rohantak ütközetbe… Lajos király 
így jövendölt, mondván: „Ti, Szittya-
ország nemzetsége, ez alkaommal 
harcoljatok férfiasan, mert ezután 
nem lesz tietek Magyarország. Mert 
én itt halok meg, ettôl a naptól Bu-
dát nem fogom látni szememmel”

Holttest a Csele-pataknál
Az utókor, a történetírók többsége, II. 

Lajos kancellárjának, Brodarics Ist-
ván szerémi püspöknek leírását fogad-
ta el hitelesnek a király haláláról.

„A szabályos ütközet másfél órán ke-
resztül tartott. Abban a vizenyôs mély-
ségben is jó néhányan pusztultak el, 
Mohács fölött fél mérföldnyire egy 
falucska alatt, melyet Cselének neve-
zünk, és amely környék akkor a Duna 
áradása miatt a szokásosnál több víz 
alatt állt, egy meredélyes szakadékban 
találták meg a király testét, itt fulladt 
vízbe lovastul úgy, ahogy volt fegyver-
ben, amely helyen sokan mások is el-
vesztek és a közelben megtalálták 
kamarásainak, Trepka Andrásnak és 
Aczél Istvánnak holttestét.”

Brodarics maga nem volt jelen, ami-
kor a menekülô király kísérôivel bele-
veszett az ingoványba, elbeszélésében 
két szemtanú vallomásaira támaszko-
dott. Az egyik Ulrich Czettrich királyi 
kamarás volt, aki saját szemével látta a 
balesetet, s arról 1526. szeptember elsô 
napjaiban be is számolt a Budáról Po-
zsony felé menekülô Mária királyné-
nak, majd Brodaricsnak is.

A másik szemtanú Sárffy Ferenc 
gyôri várkapitány, akit –– éppen Czett-
rich beszámolója alapján –– a király 
holttestének felkutatására küldtek. Ô 
levélben tájékoztatta a kancellárt: „Le-
gyen róla meggyôzôdve fôtisztelendô 
uraságod, hogy mindaz, amit annak 
idején Czettrich a király haláláról 
mondott, színigazság volt. Mert mikor 
ahhoz a helyhez közeledtünk, s még 
oda se értünk, már Czettrich ujjával 
mutatta meg azt a helyet. Odasiettünk, 
s megláttuk egy ló tetemét a mocsár-
ban. S mert Czettrich azt hitte, hogy a 
királyi felség holtteste is ott van, nem 
törôdve a mocsárral, beugrott az iszap-
ba. De nem találta meg, hanem csak a 
királyi felség fegyvereire akadt itt rá. 
Egy kicsit tovább mentünk, …s megta-
láltuk a királyi felség udvarmesterének, 

Miért és hogyan halt meg II. Lajos?

me hónapokig hevert a mocsárban, 
mielôtt a frissen hantolt sírba helyezték 
át, és egyedül Czettrich bizonykodása 
azonosította a királlyal az ismeretlen 
hullát.

A beszámolónak más furcsasága is 
van. Sárffy nem közölte, mikor érkez-
tek ki a Mohács-környéki mocsárhoz 
és arról is megfeledkezett, hogy leje-
gyezze a test Székesfehérvárra vite-
lének napját. Csak annyit írt beszámo-
lójában: „Midôn Székesfehérvár elé 
értünk..” Helyszínmegjelölése ködös: 
„…mikor ahhoz a helyhez közeled-
tünk… megláttuk egy ló tetemét a mo-
csárban… nem messze ettôl a mocsár-
tól…” A csúsztatással ellenôrizhetetlen-
né váltak az elmondottak. Miért volt 
erre szükség?

Egy helyett egyszerre két király
II. Lajosnak nyoma veszett a csata 

forgatagában, senki sem tudta pon-
tosan, mi történt vele, s a legkülön-
bözôbb hírek terjedtek. Egy volt csak 
bizonyos, a király életét vesztette. Új 
királyt kellett választani, ehhez azon-
ban elengedhetetlen elôfeltétel volt a 
kézzelfogható bizonyosság. Az új ki-
rály megválasztásához elô kellett kerí-
teni a halott király tetemét.

Szapolyai János erdélyi vajdát miu-
tán a székesfehérvári országgyûlésen 
a rendek megválasztották, 1526. no-
vember 11-én megkoronázták. Ezt 
megelôzôen fel kellett kutatni II. Lajost 
és meg kellett történnie eltemetésé-
nek.

Szerémi György királyi káplán Ma-
gyarország romlásáról címû munká-
jában örökítette meg a csatát és írta 
meg a király halálának körülményeit. 
„Másrészt küldött a vajda embereket, 
hogy keressék meg Lajos király holt-
testét a csatatéren. És volt a királynak 
egy nagyon kedves káplánja, név sze-
rint Tatai Miklós, ôt küldte ki János 
vajda. És megtalálva a holttestet már 
Székesfehérvárra szállították… Azután 
pedig az egyháziak mindent elrendez-
tek, ami szükséges volt Lajos király 
temetéséhez. Én odaszaladtam uram-
hoz, hogy lássam és tapasztalatot sze-
rezzek… Amikor testét nézegettük, 
három szúrást találtunk, cseh karddal 
volt átdöfve. Mi papok csak titkokban 
vizsgálhattuk meg… láttam én elôbb 
említett káplán társaimmal három szú-
rást testén, arany kereszt függött a 
nyakán, vékony ruhában és ingben 
volt, amint levetkôztették, s az ujján 

Trepkának hulláját… Nem messze et-
tôl a mocsártól végre egy friss sírdom-
bot pillantottunk meg, s az alatt, min-
tegy isteni útmutatásra, a királyi felség 
elhantolt holttestét találtuk meg. Oda-
siettünk valamennyien, s Czettrich 
rögtön elkezdte a földet kezével kapa-
rni. Mi is követtük példáját mindnyá-
jan. Czettrich megragadta a holttest 
jobb lábát, gondosan lemosta két ka-
lapnyi vízzel, s ekkor fölfedezte azt a 
jegyet, mely ôfelsége jobb lábán volt. 
Erre hangosan felkiáltott: Ez itten a ki-
rály ôfelsége, ez egészen bizonyos… 
Nem volt a felség testének legkisebb 
része sem feloszlóban, s nem volt rajta 
semmiféle seb, még egy tûszúrásnyi 
sem, csak egy egészen kicsinyke az aj-
kán…”

Sárffyék hat héttel a csata után 
jártak a helyszínen. Hogyan maradha-
tott a holttest addig viszonylag épség-
ben? Már elôttük is volt ott valaki, s 
eltemette a halottat: ki volt az, s miért 
nem hallott róla senki? Tudott-e, vagy 
legalább is elmondott-e mindent 
Czettrich és Sárffy? A Sárffy-féle 
meglehetôsen részletes jelentés több 
kérdést vet fel.

Ha Lajos király páncélosan bukott a 
megáradt patak árkába, miként lehet-
séges, hogy a zuhanás közben sehol 
sem sértette meg testét a páncél? 
Hogyan került a patak árkából a holt-
test a jeltelen sírba? Az is különös, 
hogy a sír egészen friss hantolású volt, 
no meg az is, hogy Czettrich, a királyné 
megbízottja rögtön, ahogy odaértek, 
elkezdte azt kezével kaparni. Nem volt 
náluk ásó? Miképpen remélhette Czett-
rich, hogy puszta kézzel elôkaparhatja 
az ismeretlen, jeltelen sírból a felség 
tetemét? Gyanús az is, amikor felfe-
dezik a holttesten az árulkodó jegyet. 
Czettrich honnan tudta, hogy volt 
valamiféle jegy a király lábán? Nem 
tartozott a király környezetéhez, s alig-
ha lehetett alkalma az uralkodó lábá-
nak részletes megfigyelésére. Az arc-
ról, hajról ismernek rá, és erre minden 
lehetôség megvolt, hiszen a jelentés 
szerint a hulla még teljesen romlatlan 
volt. Itt van egy másik elgondolkodtató 
körülmény: az idôtényezô. 1526 augusz-
tus 29-én, a mohácsi csata estéjén tûnt 
el a király, akkor halt meg.

Sárffy Ferenc jelentése a királyiha-
lott-keresés eredményérôl három és 
fél hónappal késôbb, december 14-én 
kelt Gyôr várában. Tehát II. Lajos tete-

jegygyûrû volt még tanúságul… Azu-
tán pedig szombaton Szent Márton 
hitvalló elôünnepén felöltöztették ôt a 
püspökök dalmatikába, lábára szandált 
húztak, fejére színarany diadémot tet-
tek és ünnepélyesen megemlékezést 
tartottak lelkéért, azután egy már-
ványsírba helyezték…”

A temetésnek Szapolyai királlyá vá-
lasztása elôtt kellett megtörténnie. Egy 
hónappal késôbb, 1526. december 17-
én a pozsonyi országgyûlésen, a tör-
vényes uralkodó, Szapolyai ellenében 
az oligarchák egy csoportja Habsburg 
Ferdinándot tette meg magyar király-
nak. Két ellenkirály lett, meg kellett 
kettôzni a halott uralkodót is… A Sza-
polyai által kiküldött kutatócsoport 
hiába tért vissza II. Lajos holttestével, 
alig két hét elmúltával újabb indult, 
ezúttal a királyné, Habsburg Mária 
megbízásából. Eltemették Szapolyaiék 
a királyt Székesfehérvárott, egy hó-
napon belül ismét megismételték volna 
azt Ferdinánd hívei? Ennek kicsi a va-
lószínûsége, hiszen a magyar királyok 
ôsi temetkezôhelye ekkor a János-
pártiak kezében volt, ide az ellentábor 
prominensei be sem tehették a lábu-
kat.Ezen a ponton érthetô, miért ke-
rülte a Sárffy-féle jelentés a pontos 
idômegjelölést. „Ezután a Jóisten sege-
delmével útra keltünk, s midôn Szé-
kesfehérvár elé értünk, Czettrich elô-
relovagolt és a városi bírónak elôadta, 
kit hoztunk, végül a felség holttesttét 
bevittük a városba, s átadtuk Horvát 
Mártonnak megôrzés végett…” A két 
temetés egybekeverésének oka volt, 
egyrészt Mária királyné rehabilitálását 
szolgálta, másrészt Szapolyai János 
megválasztását akarták így hiteltelen-
né tenni.

Az álhírterjesztô királyné
A király haláláról terjedt a szóbeszéd. 

Egy Mohácsról menekült bécsi zsoldos 
gyanúját már 1526. szeptember 13-án 
újság formában kinyomtatták és ter-
jesztették. „De senki sem tudja, mi lett 
vele (ti. a királlyal). Azt hiszem, hogy 
néhány magyar megölte és elrejtette, 
mert a török nem találta meg.„Szerémi 
György már idézett mûvében Tatai 
Miklós Verancsics Antalhoz intézett 
levelét közli. Ebbôl a következôket le-
hetett megtudni: „Lajos királyt … 
Szepesi (Szapolyai) György s vele 
Tomori Pál, aki bécsi érsek volt, a 
(csata végén) maga közé vette. Béké-
sen vezették a Csele mocsáron át, s el-

vitték Szekcsô faluba, a plébános há-
zába… Tomori Pál elment szállására 
szolganépeivel, lámpásokkal. Azután 
pedig Szapolyai György mondta Lajos 
királynak: Te táncos király, Te parázna 
király! Te igazságtalan király! Elvesz-
tetted Magyarországot. Megragadta a 
királyt dühösen a hajánál, s mindjárt 
jobb oldalába három helyen beledöfött 
a háromélû cseh karddal. Hogy ezt 
hallotta a bécsi érsek, felkelt, s tom-
bolva rohant csapatával Szepesi 
György ellen, s ô viszont ôt ölte meg. 
György katonái viszont az érseket 
ölték meg.”

Tatai azt is állította, hogy a székes-
fehérvári ravatalozáskor látta a három 
sebet a holttesten. Habsburg Mária 
özvegy királyné politikai megfonto-
lásból álhíreket terjesztett. 1526 ôszén 
a Magyarországra küldött levelekben 
elhagyta férje neve mellôl az ilyenkor 
kötelezô „néhai” jelzôt. Egy Kassának 
írt üzenetében a következôket olvas-
hatjuk: „Bölcs és körültekintô uraim! 
Megértettük írásotokat, és tanúsítjuk a 
királyi felséghez és hozzánk való hû-
ségteket, amellyel e zavarok között, 
amelyekkel ô királyi felsége e napok-
ban a keresztény hitért, országa és 
alattvalói védelme érdekében elvállalt, 
viseltettek.” Vagyis élt egy olyan felfo-
gás is, mely szerint a király nem a csa-
tatéren, még csak nem is a menekülés 
közben vesztette életét… Mária király-
né népszerûtlen volt Magyarországon, 
jövôje bizonytalanná vált a férje nél-
kül.

A trónért ádáz harc zajlott, nemtelen 
eszközöket is bevetettek, ilyen volt a 
halott uralkodóval ûzött misztifikáció. 
Amíg híresztelni lehetett, hogy Lajos 
király él, addig asszonya is igényt 
tarthatott az ország kormányzására…
Mária királyné testvére, Habsburg 
Ferdinánd osztrák fôherceg 1526 szep-
temberétôl versenyben állt a magyar 
trónért Szapolyaival. A bécsi udvar 
ezalatt kürtölte világgá, hogy a vajda 
lepaktált a törökkel, és egyedül ô a fe-
lelôs Magyarország romlásáért. Ter-
jesztették, hogy szándékosan késett el 
a mohácsi ütközetbôl. 1526 decembe-
rében, a saját királyválasztó országgyû-
lésének küldött nyilatkozatában Ferdi-
nánd a következôket állította ellenfe-
lérôl: „..nem ismeretlen elôttünk, hogy 
minden magyarországi egyenetlen-
ségnek és veszedelemnek gyermek-
kora óta ô (azaz Szapolyai) volt okozó-
ja… Azt sem szükséges nektek elôadni, 
miért hagyta el a vajda (a legutóbbi 
háborúban) fejedelmét és hazáját, jó 
messzirôl, mintegy leshelyrôl szemlél-
vén az ütközet kimenetelét…”

Ezen a ponton érkezünk a gyilkosság-
legenda egyik fôszereplôjéhez, Szapo-
lyai Györgyhöz, aki János testvére 
volt. Ferdinánd és Mária környezetének 
érdeke volt, hogy a Szapolyai testvére-
ket bemocskolja, még a királygyil-
kosság vádját is bevetve a köztudatba. 
A német zsoldos gyilkosságról szóló 
visszaemlékezését Bécsben nyomtat-
ták ki, s a Tatai elbeszélését használó 
Szerémi is itt írta mûvét, éppen az 
1540-es években, amikor a Habsburgok 
újból és még mindig harcban álltak a 
Szapolyai-dinasztiával.

A középkor végén a királyok halálá-
hoz gyakran fûzôdtek legendák. Bárho-
gyan is történt, II. Lajos gyilkos tôr 
által, vagy balesetben lelte halálát, arra 
magyar királyhoz méltóan felkészült, 
és –– az ország vezetô rétegével egye-
temben –– vállalta, amit rá kiszabott a 
sors.

Csurka Dóra
(Magyar Hírlap)

II. Lajos holttestének megtalálása – Székely Bertalan festménye 
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KRÓNIKA

Három sikeres 
fotóbemutató 

Queenslandben.
Gold Coaston a Szent István-napi 

megemlékezés alkalmával a G.C.-i 
Nyugdíjas Klub keretein belül mûkö-
dô Panorama Világklub Gold Coast-i 
társklubja az ünnepei alkalmat meg-
ragadva „Természet, ember és forma” 
címmel fotókiállítást mutatott be. A 
kiállítás védnökei: Nt. Kovács Lôrinc 
Qld. Tiszteletbeli konzulja és Nuspán 
Eszter Panorama társklub elnöke 
volt. Elsô alkalom ez, hogy itt a Gold 

és Buborék fotójai, Czika László: 
Velencei naplemente, Szombathelyi-
i csónakázó négy évszaka és Szava-
ria karneval kép összeállításai. Sipos 
Zsuzsanna: Naplemente, Brisbane 

Marsden-i Magyar Házban is. A nézôk 
összesített véleménye alapján, Puskás 
László: Princess Diana fehér 
rózsája és Pipacsos búzatábla címû 
képe, Kaprinay Éva: Sirály, Nézlek, 

esti lézer fényei. Székely Zoltán: 
Cigány kovács és Esti tábortû z (fe-
hér-fekete) képei nyerték meg legin-
kább a közönség tetszését. A fotó-
kiállítás rendezô-szervezôje Bozsik 
Tamás volt. A marsdeni Magyar Ház 
vezetôsége a kiállítás sikerén fel-
buzdulva elhatározta, hogy a jövôben 
jó elôre meghírdetve a kiállítást még 
többen csatlakozhatnának fotóikkal 
vagy festményeikkel hasonló be-
mutatón és a legtöbb szavazatot kapó 
fotót vagy festményt díjazzák. Várjuk 
a biztató folytatást.

Rumincik Zsuzsa 
(Gold Coast)

Nemzeti összetartozás
A fiatal nemzedékek közös problé-

mákkal küzdenek a mai globalizált vi-
lágban, a társadalomnak lehetôséget 
kell biztosítania számukra, sokat se-
gíthet ebben a sportlétesítmények 
építése –– mondta az Emberi Erô-
források Minisztériumának sportért 
és ifjúságért felelôs államtitkára a 
svédországi Hellebergában.
Simicskó István beszédében méltat-

ta a Svédországban élô magyarok 
munkáját, amelyet magyarságuk 
megtartásának érdekében végeznek. 
Szerinte a fiatalok közös problémákkal 
küzdenek a mai globalizált világban. 
Az államtitkár a svéd fôvárostól 570 
kilométerre fekvô tanyán részt vett a 
Svédországi Magyarok Országos Szö-
vetsége Ifjúsági Központjának átadá-
sán. A svédországi magyarok és az 
anyaország fiataljai közös táborozás-
sal, vetélkedôkkel erôsíthetik nemzeti 
összetartozásukat –– tette hozzá.

Úgy vélte, fontos, hogy a fiatalok ne 
felejtsék el, honnan jöttek. A magyar 
kultúra –– „több ezer kilométer távol-

ságot is kibír” –– tette hozzá. Az állam-
titkár megállapította: a fiatal nemze-
dékek közös problémákkal küzdenek a 
mai globalizált világban, a társada-
lomnak lehetôséget kell biztosítania 
számukra. A sportlétesítmények épí-
tése az ifjúságot szolgálja, mindenkép-
pen fontos, hogy egészséges generáci-
ók nôjenek fel –– fûzte hozzá.

Beszédében tolmácsolta a magyar 
kormány elismerését, és méltatta 
Svédországot, mint befogadó közössé-
get. Úgy fogalmazott, hogy a „magya-
rokat pozitívan értékelik a svédek”.  
A magyarok jó munkaerôt jelentenek, 
megbízhatóak –– jelentette ki. Az áta-
dási ünnepségen keretében közösen 
vezetett istentiszteletet Molnár-Ve-
ress Pál, a Svédországi Magyar Pro-
testáns Egyházi Közösség, és Agnes 
Holmqvist, a svéd evangélikus egyház 
lelkésze.

Coaston magyar fotósok mutatták be 
felvételeiket a nagyközönségnek. A 
nemzetközinek is mondható fotóbemu-
tatón többségében Puskás László 
Angliában élô fotómûvész a „The Lon-

don Salon of Photography” rendszeres 
kiállítójának képeiben gyönyörködhet-
tek a látogatók. De, mint kitûnt, a né-
zôk egyöntetû véleménye alapján 
nyugodtan felvették a versenyt Pus-
kás László képeivel, Kaprinay Éva 
Wellington-i, Czika László Szom-
bathely-i, Sipos Zsuzsanna Brisba-
ne-i és Székely Zoltán Gold Coast-i 
fotósok mûvészi felvételeivel. A kiállí-
táson megjelent más klubok tagjainak 
kérésére a a fotók bemutatásra kerûl-
tek még a Gold Coast-i Magyar Egye-
sület augusztus 25-i ünnepi megemlé-
kezésén, valamint szeptember 1-én a 

ZONGORA
Kezdôknek alapoktatás,

haladóknak tovább képzés,
elôadóknak koncertre való 

felkészítés
a jazztól a klasszikusig.

Julian Portnoy
az orosz Zeneakadémián végzett 

tanár és zongoramûvész

Marriott St. Caulfield
Tel. 0413 778-985 vagy 

(03) 9077-5966
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szalkai személyvonat, kegyetlen kín-
ban voltak. De nem adták meg ma-
gukat. Nem, egy pillanatra sem. Közös 
kutakodással, kollektív bölcsességgel 
ráleltek a megoldásra. Kitalálták, 
hogy a pálya két szélén nem kaszálják 
le a füvet, s akkor Pió nem tud majd 
elfutni. Nem kaszálták le, mégis elfu-
tott. A vége kilenc–egy, s Pió hat gólt 
rúgott.

Na mi sem kaszáltunk most. Minek 
is kaszáltunk volna. Nekünk nem volt 
mitôl tartanunk, nem volt kitôl ret-
tegnünk, hiszen tudtuk –– az újság 
is megírta ––, hogy jók vagyunk. 
Így aztán fölénye biztos tudatában vo-
nult fel a katonaság-népség, mintha 
több indiai alkirályt és belsô titkos ta-
nácsost is tudna soraiban. Megvetette 
az ellent, itt-ott petárdázott, másutt 
útjára engedett egy-két szitkot és 
pofont, vonult, mintha Hunyadi Já-
nos zászlaja alatt vezetne hadjáratot a 
Havasalföldre.

De a szurkoló már csak ilyen. Tud-
ván tudja, hogy nélkülözhetetlen. Nél-
küle nincs meccs, nem futball a fut-
ball, az a valami, ami a távollétében 
zárt kapuk mögött zajlik, maga a 
sterilitásba dermedt mozgás, a játék 
karikatúrája. Az volt a Puskás-stadi-
onban a magyar–román is, így aztán 
manapság a legutolsó petárdázót is 
meg kell becsülni. Meg bizony. Hogy 
aztán rosszalkodik? Hát istenem, a 
stadion, még a bukaresti National Are-
na sem az állami operaház, oda nem 
estélyiben és szmokingban járnak az 
emberek, még jó, ha atlétatrikóban. A 
válogatott meg nem a Bécsi Filhar-
monikusok, ne várjuk hát el, hogy 
Szalai úrnak szólítsák a centert, vagy 
kalapot emeljenek Mihai Pintiliinek, 
mert rúgott egy goromba nagy gólt. 
Nem, nem, itt mások a formaságok, 
más az etikett, mások a társadalmi 
együttélés szabályai. Bár a lelátók né-
pe –– legyen az történetesen lila vagy 
zöld majmok közössége ––minden-
képpen öntörvényû tömeg, ennek el-
lenére bizonyos törvények, írottak és 
íratlanok azért itt is léteznek. Vagy 
kellene, hogy létezzenek. A bíró szidá-
sa, az már-már ôsi jog, az ellenfél 
szapulása is szinte apáról fiúra örök-
lôdik, de felpofozni egy teljes szektort, 
összetörni a másik csapat buszát, 
sörösüveggel fejbe dobni a rendôrt 
még a legliberálisabb futballmezôkön 
sem megengedett. Hát még összetörni 
egy teljes vasúti szerelvényt –– mint 
ahogyan az most, hazatérve Buka-
restbôl megesett –– még a legmegen-
gedôbb szurkolói kódexben is szigorú 
tilalom alá esik.

Tudom persze, mindez szépelgésnek 
tûnik föl –– és valójában alig több an-
nál ––, mégis nem árt ezt is újságba 
írni, és nem csak azt, hogy gyôzünk! 
Megoldást persze a leglánglelkûbb 
dolgozat sem ad, még feloldozást sem, 
de ha már nincs futball, azért a szur-
kolóinkkal még kezdhetnénk valamit. 

És talán könnyebb néhány randalírozót 
javulásra bírni, mint egy elveszett 
generációt megtanítani a játékra. A 
régi focit nem lehet visszahozni, saj-
nos, és a régi áhítatot még kevésbé. 
Ünnep volt a meccs, játékosnak, szur-
kolónak egyformán, kiszakadást jelen-
tett a hétköznapokból, közös örömöt és 
közös kínt, keservet, bánatot. Mára 
nekünk a közös kín maradt, meg per-
sze a kivagyiság, hogy mi bizony le-
gyôzve is vagyunk valakik.

Hát nem vagyunk. Még ha nyernénk 
is, hiába érezzük egyenként szurkoló-
királynak magunkat, a fogyasztói tár-
sadalomban csupán apró pontok –– 
még ha mezbe vagy bohócruhába öl-
tözünk is ––, futballfogyasztók lettünk. 
S hogy egyáltalán észrevegyenek ben-
nünket, meg olykor unalmunkban is, 
ritkán vagy sûrûn rosszalkodunk. Na 
ez a rosszalkodás nem hiányzik a fut-
ballnak –– különösen egy rossz futball-
nak, mint a mienk ––, nem tesz jót 
neki. Meg kell állítani. Ha Angliában 
sikerült –– tudom, ezt sokan mondták, 
írták már ––, akkor talán nálunk sem 
lehetetlen. Isten ôrizz persze, hogy 
úgy vonuljanak a népek a stadionokba, 
mintha a bérmálkozásra vagy a 
Zeneakadémiára igyekeznének, mert 
akkor a merevség ölné meg a játékot. 
Más kérdés persze, hogy nálunk szinte 
alig van mit megölni. Elvégre a sport-
lap most meg azt írta: Kilátástalan.

Na itt igazodjon el az ember, ha már 
magyar futball sújtotta szurkoló.

Kiss László
(Magyar Hírlap)

A vendégcsapatok napja 
az NB1-ben

Az Újpest hazai pályán 1–1-es döntet-
lent játszott a Haladással a labdarúgó 
OTP Bank Liga hetedik fordulójának 
szombati elsô mérkôzésén. A Diósgyôr 
idegenben verte a Felcsútot, a Pécs 
pedig a Kecskemétet, a Honvéd pedig 
a Mezôkövesdtôl kapott ki otthon. A 
Fradi pedig Pápán gyôzött 2–0-ra.

Kecskemét –– Pécs 2–5 (2–2)
Puskás  –– Diósgyôr 0–2 (0–0)
Újpest  ––  Haladás 1–1 (0–0)
Honvéd––Mezôkövesd 0-2 (0-1)
Paks –– Kaposvár 2–0 (1–0)
MTK –– Gyôr 1-2
DVSC-––Videoton 2-1

Az Újpest és a Haladás hûvös-esôs 
idôben rendezett mérkôzésének elsô 
félidejében leginkább a mezônyben 
folyt a játék, az egyaránt harmadik 
bajnoki gyôzelmükre hajtó csapatok 
alig jutottak el helyzetekig.

A második játékrész elején többet 
veszélyeztetett az Újpest, majd a fô-
városiak mezônyfölénye egy szöglet 
után, Vasziljevics közeli találata révén 
góllá érett. A vendégek beleerôsítettek, 
és a hajrában egy kapu elôtti kavaro-
dás végén, Fehér góljával egyenlítet-
tek.

Bukarest után 
így kellett játszani

A magyar labdarúgó-válogatott fel-
szívta magát a romániai fiaskó után, és 
az Észtország elleni 5-1-es kiütéssel 
folytatta szereplését a világbajnoki 
selejtezôsorozatban. Törökország ide-
genben megverte Romániát, így ismét 
a mienk a második hely, bár nem mi 
vagyunk az esélyesek.

Vb-selejtezô, D csoport:
Magyarország - Észtország 5-1 (3-0)
Puskás Ferenc Stadion, 10 ezer nézô, 
Magyarország: Bogdán Ádám ––

Vanczák Vilmos, Guzmics Richárd, 
Kádár Tamás, Laczkó Zsolt (Devecseri 
Szilárd, 62.) –– Koman Vladimir, Elek 
Ákos (Gyömbér Gábor, 76.), Hajnal 
Tamás, Dzsudzsák Balázs –– Böde 
Dániel, Németh Krisztián (Szakály 
Péter, 86.)

gólszerzôk: Klavan (11., öngól), Haj-
nal (21.), Böde (41.), Németh (69.), 
Dzsudzsák (85.), illetve Kink (48.)

Egervári Sándor szövetségi kapi-
tány jelentôsen változtatott a Romániá-
ban 3-0-s vereséget szenvedett kezdô-
csapaton, bekerült Laczkó, Elek, 
Hajnal és Németh Krisztián, kima-
radt többek között a sérült Varga Jó-
zsef és az egészséges, de a kispadon 
kezdô Szalai Ádám is.

Hasonlóan kezdhetett volna a ma-
gyar válogatott az észtek ellen, mint 
ahogy a románok kezdtek a magyarok 
ellen Bukarestben, ám Németh Krisz-
tián a negyedik percben egy szépen 
kidolgozott helyzet végén a tizenegyes-
pontról a kapufát találta el, már so-
kadszor a válogatottban, amelyben 
eddig gólt még nem szerzett.

A nagy lendülettel kezdô Egervári-
csapat kidolgozott még egy ziccert, de 
Böde elôl az utolsó pillanatban menteni 
tudtak, majd a 11. percben egy Dzsud-
zsák-beadás utáni komikus jelenetnek 
köszönhetôen megszereztük a veze-
tést. A Dinamo Moszkva szélsôje ment 
el a bal oldalon középre gurította a 
labdát, amelyet egy észt védô egy 
másik csapattársának a lábára rúgott, 
onnan pedig a kapuba pörgött a labda. 
(1-0)

A magyar csapat továbbra is táma-
dásban maradt, és tíz perccel késôbb 
Koman passzára szépen érkezett kö-
zépen Hajnal, aki kapáslövésével ket-
tôre növelte az elônyt. (2-0) Ahogy tel-
tek a percek, úgy szerzett egyre szebb 
gólokat a magyar válogatott, nem 
sokkal az elsô félidô vége elôtt ugyanis 
Böde a saját térfelén kapott egy lab-
dát, megindult, három-négy észt já-
tékos is lepattant róla, majd 20 mé-

Andorra-Románia
október 15.: 
Románia-Észtország
Törökország-Hollandia
Magyarország-Andorra

Lelátók népe
Hát nehéz, kegyetlenül nehéz egy 

katasztrófa után megszólalni. Még ak-
kor is, ha a nôkhöz és a futballhoz 
mindenki ért. Egy gyôzelem, az más. 
Egy siker után tele van az ember lelke 
nyárral, góllal, lányokkal, csókokkal, s 
úgy érzi, minden, minden búja-bánata, 
nyomora, devizahitel, rezsi, munkanél-
küliség elfér egy csecsemôtenyérben, 
mint söralátéten az adóbevallás.

Na most tél van, hó és halál. Mert 
nálunk a futball nem élet-halál kér-
dése, jóval több annál. Önmagában az, 
hogy három–nullra elkalapáltak ben-
nünket Bukarestben, bosszantó, de vi-
szonylag könnyen magyarázható: job-
bak a románok. Nem, nem a labdával, 
a bíróval, a pályával, a széllel és a nap-
pal volt baj, nem. A csapatokkal. A 
mienk ennyit tud, a román meg kicsi-
vel többet.

Bosszantó ugyan, de ennyi a meccs 
szakmai része. Sokkal bosszantóbb vi-
szont, hogy becsaptak bennünket, 
vagy még inkább önmagunkat csaptuk 
be. Elhittük, mert el akartuk hinni, 
hogy most aztán igen, most jók va-
gyunk, most megmutatjuk, mindenért 
visszavágunk. Mindenért, még az el-
múlt kilencven–kilencvenöt évért is. 
Ez már túl volt a szakmán, Versailles-
ban jártunk, a bécsi döntésekrôl 
beszéltünk meg Ceausescuról, mintha 
Marica vagy Dzsudzsák egyáltalán 
nem is létezne. A sportnapilap pénteki 
címoldalán lakonikus természetes-
séggel közölte: Gyôzünk! Ettôl aztán 
úgy éreztük magunkat, mintha diplo-
mata-útlevéllel járnánk a világot, és 
Széchenyi-pihenôkártyával üdülnénk 
Konstancán. Úgyhogy a szakma is 
benne volt, még akkor is, ha csak azt 
írta, amit olvasni szeretnénk. A megol-
dást, a diadalt.

Akár egykoron a derék csizmás-
kucsmás hajdúszoboszlói futballszak-
emberek, valamikor a hatvanas évek 
elején. Rájuk nem a román válogatott, 
hanem a Debreceni Honvéd várt, il-
letve ôk várták a Honvédot. Tudván, 
hogy a vendégek jobbszélsôje, Pió 
kegyetlenül gyors, az ô balbekkjük, 
Cukor pedig lassúbb, mint a máté-

terrôl pazarul csavart a bal alsóba. (3-
0) Ha ezt a gólt Messi vagy Ronaldo 
rúgja, akkor még hetekig ismételgetik, 
és több millióan nézik meg a video-
megosztókon.

A szünetben a háromgólos elôny elle-
nére nem volt teljesen felhôtlen a 
kilátogató közel tízezer magyar szur-
koló öröme, hiszen ha a magyar válo-
gatott tud így is játszani, akkor még 
jobban fájhat a Románia elleni lélek-
telen játék, és a megalázó bukaresti 
vereség.

A második félidô elején aztán muta-
tott valamit a pénteki zavart játékából 
a magyar válogatott, az észtek ezt 
gyorsan ki is használták, és a Gyôrben 
játszó Tarmo Kink góljával szépítet-
tek. (3-1)

Kidolgoztak ezután még néhány 
helyzetet a vendégek, gyorsan meg is 
szólalt a lelátón az „Ébresztô, ébresz-
tô”, amire Németh Krisztián váloga-
tottbeli elsô góljával válaszolt. Böde 
nyert meg egy párharcot, Koman elé 
került a labda, ô továbbpasszolta 
Némethnek, aki szépen lépte át, tem-
póelônybe kerülve ezzel, majd kilôtte 
a hosszú alsót. (4-1) Kicsit olyan nosz-
talgikus érzése támadt az embernek, a 
2009-es U20-as világbajnokságon lát-
tunk ilyen összjátékokat Koman és 
Németh között, amikor a magyar csa-
pat bronzérmes lett. Akkor azt hittük, 
néhány év múlva rájuk fog épülni a 
felnôttválogatott, és sikert sikerre fog 
halmozni, ehhez képest Komanon és 
Némethen kívül csak Korcsmár ma-
radt meg hírmondónak.

A még nagyobb különbség gyôzelem-
rôl Dzsudzsák és a szerencse tett, 
amikor a hajrában a csapatkapitány 
megpattanó szabadrúgása a kapuban 
kötött ki. (5-1)

A mutatott játék alapján még fájóbb 
a bukaresti kudarc, már csak azért is, 
mert a csoport másik meccsén kisebb 
meglepetésre Törökország idegenben 
2-0-ra legyôzte Romániát, így a ma-
gyar válogatott visszavette a pótselej-
tezôt érô második helyet. Az utolsó két 
fordulóban a magyarok Hollandiával 
játszanak idegenben, majd fogadja 
Andorrát, míg Románia Andorrába 
utazik, majd fogadja az észteket.

A további program:
október 11.: 
Észtország-Törökország
Hollandia-Magyarország
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Mekovecz Imre, 2. Nehezék, 
holtsúly, 3. Nuku’alofa, 4. Kharón (aki a 
halottak lelkét szállította), 5. Lázár Er-
vin, 6. Arthur Sullivan angol zeneszer-
zôé, 7. Forradalmi Csarnoknak, 8. A szín-
padiszerzô tiszteletdíja (általában tíz 
százalék), 9. Dzsingisz kán unokája, Ba-
tu, 10. Lobbanékony, haragos, indulatos.

E heti kérdéseink:
1. Melyik évben avatták szentté I. Ist-

vánt?
2. Shakespaere melyik drámájában 

nevezi „zöld szemû szörnynek” a félté-
kenységet?

3. Melyik város közelében volt a tör-
ténelmi Magyarország földrajzi kö-
zéppontja?

4.Melyik vallásnak volt síita és szunnita 
irányzata?

5. Melyik városunkban tallható a Szig-
ligeti Ede Színház?

6. Ki nyert a 2000-es olimpián a 
tornászok gyûrû szerén?

7. Mikor és melyik béke zárta le a 
Bocskai szabadságharcot?

8. Mit jelent magyarul: opció
9. Melyik virág díszíti a húszforintos 

pénzérménk hátoldalát?
10. Mit neveznek fata morgánának?
Válaszunkat a következô heti újság-

ban olvashatják:
Összeböngészte: B.L.

Tanár úr kérem

NA NE...

Királyi béremelés
Jegyzeteim rendezgetése közben ke-

zembe akadt egy ’89-ben írt firkálmá-
nyom. Nem szokásom más anyagi 
helyzete felôl tudakozódni, ám az 
örömmel tölt el, amit itten egyik ma-
gazinban olvastam.

„A mindig kedves mosolyú angol 
királynô --- II. Elizabeth --- fizetése-
melést kapott népétôl, ezzel évente 
4,5%-kal növekedett 9 millió 2OO ezer 
fontra saccolt vagyona.” Ha azonban 
azt veszem figyelembe, hogy az angol 
inflációs ráta 7,5% nem valami sok. 
Ha történetesen ezt velem csinálnák, 
kiverném a „tûzet”. Nem így a király-
nô, ô belenyugodott, sôt úgy megörült 
az emelésnek, hogy meghívta a Buck-
ingham palotába az éppen arra sétál-
gató Gorbacsov elvtársat és csinos 
feleségét. Ha most csupán a régi fi-
zetését veszem számításba, kiderül: az 
angol trón úrnôje --- miután éjjel-
nappal uralkodik --- 7O7 fontsterling 
órabért kap alattvalóitól. Nem kétsé-
ges, meg is érdemli, ha nem kis nyug-
díjból kellene itt az NSZK-ban megél-
nem, meg is toldanám egy márkával. 
Sosem voltam pénzsóvár, azonban a 
fönti számolgatás után én is ennek egy 
tized részéért is elkirálykodnék óra-
bérben, vagy napszámban. Nagyon 
merem remélni, hogy a Queen és 
családja takarékoskodnak kosztpén-
zükkel, s így csak kijönnek valahogy 
ebbôl az összegbôl. Ám minél jobban 
belegabalyodok eme témába, annál 
több kérdés merül fel bennem, mint 
pl.: van-e a királyoknak szakszervezete, 
amely megvédi ôket a kizsákmányo-
lástól? Csodák csodája, ezek az alkot-
mányos monarchiák --- a kommunisták 
mérgére --- jól mûködnek, sehol egy 
detronizáció vagy forradalom király-
miskárolással fûszerezve. Tudomásom 
szerint egy uralkodónak nem lehet 
csak úgy egyszerûen fölmondani, ô 

azonban --- ha netán torkig van a 
trónon való ücsörgéssel, reprezentáci-
ókkal, fogadásokkal, ami uralkodással 
együtt jár --- leköszönhet. Példa erre 
VIII. Edward esete, aki ’36-ban ott ha-
gyott csapot-papot, trónust királysá-
got, hogy élete hátralevô éveit nagy 
szerelmével, a polgári származású 
Mrs. Walliss Simpsonnal élhesse le. 
Nemes lélekre való cselekedet volt. 
Még ma is pirulok, hogy mikor Kebek 
Márton foltozóvarga Cuni nevû lányát 
szemeltem ki élettársamnak, apám 
úgy vert meg, mint Weiss fuvaros csö-
könyös szamarát, mire tüstént hátat 
fordítottam a lánynak, azóta lett esz-
ményképem VIII. Edward, mint az 
állhatatosság mintaképe. Manapság 

Szõke nõ névjegykártyát csináltat. A 
szerkesztõ ajánlja, hogy nézzen végig 
egy katalógust a korábban tervezett 
kártyákból. Szöszi leül, nézegeti... Fél 
óra múlva megszólal:

–– Ezek jók, de tudnának olyat is 
csinálni, amin az én nevem van?

* * *
Egy üvöltõ gyerekekkel teli mikro-

buszt egy szõke nõ vezet, aki majdnem 
elüt egy férfit a zebrán. A férfi felhá-
borodva kiáltja a szõke vezetõnek:

–– Hé, hölgyem, nem tud vigyázni?
A szõke nõ megállítja a kocsit, lete-

keri az ablakot és visszakiabál:
–– Mibõl gondolja, hogy mind az 

enyém?
* * *

A szõke nõi autóst megállítja a ren-
dõr:

–– Hölgyem, Ön jelentõsen túllépte a 
sebességkorlátozást! Kérem a nevét!

Mire a szõke mérgesen:
–– Igen?! És akkor engem hogy fog-

nak utána hívni?
* * *

A szõke megkapja a vadászengedélyt, 
büszkén mutogatja a férjének. Rögtön 
ki is szeretné próbálni, hiába kérleli a 
férje, hogy várjon még vele.

Elindul a szõke vadászni, a férje 
azért biztos, ami biztos titokban kö-
veti. El is dördül egy lövés, majd ha-
talmas veszekedést hall a férj:

Nézze hölgyem, nem vitatkozom to-
vább magával... Rendben van, legyen 
szarvas, csak engedje meg, hogy leve-
gyem róla a nyerget.

* * *
A könyvtárban a szõke nõ arra kéri a 

könyvtárost, ajánljon neki olvasniva-
lót.

–– Valami könnyût? –– kérdi a könyv-
táros.

–– Nem számít –– feleli a szöszi ––, 
kocsival vagyok.

* * *
A rendõr megállít egy fiatal szõke 

hölgyet, aki behajtott az egyirányú 
utcába.

––Tudja miért állítottam meg?
–– Egyedüllét?

* * *
Az a baj a szöszi vezetõkkel, hogy ha 

jobbra indexelnek, akkor sem lehet 
biztosra venni, hogy balra kanyarod-
nak!

* * *
Két szõke:
–– Képzeld a barátom a mûegyetemre 

jár.
–– Na és...az enyém meg igazira.

* * *
Szõke nõ beül az autóba :
–– Nem értem, itt három pedált lá-

tok, de nekem csak két lábam van..
* * *

Két szõke nõ az elõzõ napi áramszü-
netrõl.

–– Négy órára benn rekedtem a lift-
ben –– mondja az egyik.

–– Az semmi –– mondja a másik. –– 
Én nyolc órát álltam a mozgólépcsõn!

* * *
Egy szõke nõ hazaér a munkából, és 

Kiss Zoltán (Németország)

Vissza az IRKÁHOZ
elképzelhetetlen, hogy egy uralkodót 
egyszerûen elzavarjanak trónjáról, 
bár közel száz évvel ezelôtt az orosz 
cári uralkodó családot a vörös forra-
dalmárok kiirtották, ahogy a franciák 
meg XVI. Lajos királyuk és felesége 
Maria Antoinette fejét csapták le, 
mint olasz a fügét. Egy mai királynak 
nem sok tennivalója akad, mert or-
szága ügyes-bajos dolgait az udvari 
bolondok intézik a kabinetben. Merem 
ezt állítani, ugyanis, ami az angol alsó-
házban néha lejátszódik, az egyenlô a 
bolondok házával. Nem tudom van-e 
olyan tanintézet, ahol a király mester-
ség kitanulható, mint pl. a lakatosság. 
Nehéz ugyan a trónolás nemigen le-
het, mindenesetre a kazánkovácsé 
megerôltetôbb. Jómagam nem vagyok 
láng ész, de azért öt-hat év alatt meg-
tanulnám a jogar kezelését, annak 
forgatását, a jóságos mosolygást és a 
jobb kézzel való integetést, 

Folytatjuk

megdöbbenve látja, hogy kirabolták a 
lakását. Azonnal hívja a rendõrséget, 
akik megígérik, hogy hamarosan jön-
nek. Nemsokára meg is áll a ház elõtt 
egy rendõrautó. Kiszáll belõle egy 
rendõr, pórázon vezetve egy nyomozó-
kutyát. A szõke nõ áll a kapuban, s a 
fejét fogva, zokogni kezd.

 –– Kiraboltak, mindenemet elvitték, 
kihívom a rendõrséget, és erre, tessék: 
kit küldenek?

–– Egy vakot!
* * *

A szõke nõ munkát keres. Egyik he-
lyen kérdik tõle:

–– Tud ön vakon írni?
–– Minek? 
–– Jól látok!

* * *
Mit csinálj, ha egy szõke nõ meg 

akar tanulni vezetni?
–– Ne állj az útjába...

* * *
A szõke nõ bemegy a börtönparancs-

nokhoz és kéri, hogy a férjének köny-
nyebb munkát adjanak.

–– Nézze hölgyem! Én nem tudom, 
hogy a férjének milyenek a fizikai ké-
pességei, de a zacskóragasztásnál 
könnyebb munkát nem tudok adni.

–– Micsoda? Nekem azt mondta a be-
szélõn, hogy alagutat ás.

* * *
Két szõke beszélget:
––Tegnap voltam a nagymamámnál..
–– És még mindig olyan öreg?

* * *
A szöszi fürdõszobájából :- 95, 96, 97, 

98, 99...Segítséééég, százlábúúúú...
* * *

Úgy döntöttem, hogy a végrendele-
temben a kórházra hagyom az agya-
mat! Azt mondták, hogy minden cse-
kélységet elfogadnak...

* * *
–– Pistike! Elôször fordult elô, hogy 

hibátlan házi feladatot adtál be. Hogy 
lehet ez?

–– Az apukám elutazott a hétvégére 
és nem tudott segíteni.

* * *
–– Ki az abszolút bátor?
–– Aki tök részegen, éjjel 4-kor ha-

zaérve a kezében seprût tartó, tomboló 
feleségét megpillantva azt meri kér-
dezni, hogy:

–– Takarítani fogsz, vagy csak elre-
pülsz valahová?

* * *
Elnézést, de megmondaná, melyik a 

túloldal?
–– Az ott szemben.
–– Hát most már tényleg meghülyü-

lök! Onnan meg ide küldtek.
* * *

A Nagyi kergeti a legyeket a szo-
bában.

–– Kurva legyek!
Unoka reagál:
–– Na, de Nagyi a Te korodban!

* ** 
Hogy mondod egy szóval, hogy „egy-

re csökkenô mértékû szexuális élet”?
Fogyókúrás.

* * *
Hogy mondod egy szóval, hogy 

„egyre csökkenô mértékû szexuális 
élet”?

Fogyókúrás.

Bolond-Nobel-díj
Az idén is rendkívül fontos kutatási eredményekért osztották ki az alternatív 

Nobel-díjat. Díjazták azokat a kutatókat, akik felfedezték, hogy az operahallgatás 
jó hatással van az egerek gyógyulására, és díjat kaptak a péniszamputáció ellá-
tásának új módszerét kidolgozó thaiföldi orvosok is.

A felesleges és mulatságos, de a tudományt mindenképpen népszerûsítô kuta-
tások éves díjátadó ünnepsége zajlott a Harvard Egyetemen, a közönség szoká-
sos papírrepülô-dobálása közepette. A díjalapító ceremóniamester, Marc 
Abrahams annak az Annals of Improbable Research címû tudományos vicc-
lapnak a szerkesztôje, amely néhány harvardi –– egyetemi és fôiskolai –– 
egyesülettel együttmûködve odaítéli az Ig Nobel-díjakat, vagy ahogy sok he-
lyen emlegetik: a „Bolond-Nobeleket”.

Az Ig Nobelt –– amelynek nevét az ignoble, vagyis alantas, méltatlan, hanya-
golható angol szóból képezték –– 1991 óta osztják ki. Olyan kutatásokat díjaznak, 
amelyek „elôször megnevettetik, majd elgondolkodtatják az embert”. Az Ig 
Nobel-díjjal nem jár valódi pénzjutalom (bár a díjazottak kapnak egy 10 billió 
–– zimbabwei –– dolláros bankjegyet), sôt a díjazottak maguk fizetik az úti 
költségeiket is.

A Harvard Egyetem Sanders Színházában az idén huszonharmadszor vehet-
ték át a „Bolond-Nobel-díjasok” az elismeréseket, amelyeket most is valódi 
Nobel-díjas kutatók adtak át.

Biológiai és csillagászati díjat is kapott az a kutatócsoport, amely felfedezte, 
hogy az eltévedt ganajtúró bogarak az égbolt csillagai alapján találnak haza. A 
bogarak tökéletes ürülékgolyót gyúrnak, felmásznak a tetejére, és addig 
táncolnak körbe rajta, míg be nem tájolják magukat a csillagok alapján, állítja 
Marie Dacke biológus, aki a Lund Egyetemen végezte kutatásait munkatár-
saival. A borús idô miatt eltévedt bogarakkal a kutatás nem foglalkozott.

Szintén „kiemelkedô jelentôsége” miatt részesítették régészeti díjban azt a 
kutatást, amelyben két amerikai kutató, Brian Crandall és Peter Stahl egész-
ben, rágás nélkül elfogyasztott egy-egy leforrázott döglött cickányt. Ezután 
több napon át alaposan átvizsgálták saját ürüléküket. A duó arra volt kíváncsi, 
hogy az állat mely csontjai maradnak épen az emberi emésztôrendszeren átha-
ladva. Egészségükre!

Fizikai Bolond-Nobelt ért a vízen járás kidolgozása. A nemzetközi kutatócso-
port megállapította, hogy az ember képes olyan gyorsan szaladni, hogy fenn-
maradjon a víz felszínén. Egy apró bökkenô van, hogy mindez csupán a Holdon 
vagy hasonló alacsony gravitációjú égitesten lehetséges.

A kémiai díjat azok a japán és német kutatók vehették át, akik megfejtették 
azt a biokémiai folyamatot, amely sírásra készteti az embereket, amikor hagy-
mát szeletelnek.

Közegészségügyi díjat érdemelt ki az a thaiföldi orvoscsoport, amely ki-
dolgozta a tömeges péniszamputáció ellátásának új technikáját. Sziámban 
járványszerûen terjed a péniszlevágás. Általában a feldühödött feleségek for-
dulnak ehhez a büntetéshez. A kutatók ilyen esetek sebészi kezelésére kidol-
gozott módszerének csak egyetlen nagy hátránya van, olvasható a cikkben: 

nem alkalmazható, ha valakinek a péniszét egy kacsa kapja be.
Az orvosi díjat egy japán kutatócsoport kapta, amely megállapította, hogy az 

opera hallgatása jó hatással van a szívátültetésen átesett betegekre –– feltéve, 
ha ezek a betegek egerek.

Végül a béke Ig Nobel-díj is különösen érdemes személynek, Alekszander 
Lukasenko fehérorosz elnöknek jutott, azért mert betiltotta a nyilvános helyen 
való tapsolást. Lukasenko azonban kénytelen volt osztozni a díjon a fehérorosz 
államrendôrséggel, amely a rendeletre hivatkozva tapsolásért letartóztatott 
egy félkarú embert.



00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:10 ITTHON VAGY! 
 01:35 Evangélikus ifjúsá-
gi mûsor  
01:45 Evangélikus magazin  
02:10 Katolikus Krónika  
02:50 Nyári unitárius ün-
nepek az Alföldön 
03:20 A múmia közbeszól 
(1967) Magyar játékfilm  
(ff.)  Rendezte: Oláh Gá-
bor. SzereplŒk: Ruttkai 
Éva, Avar István, Koltai 
János, Major Tamás, Soós 
Edit, Mensáros László, 
Márkus László, Bárdi 
György. 
04:50 Életképek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd    
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Gazdakör 
09:40 Kultikon  
09:55 Az ESTE  
10:25 Ridikül - NŒi talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
6.: Trip. Amerikai tévé-
filmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Tálentum: Csukás 
István. 
12:55 Isten kezében: Így 
történt - Horváth Matilda 
élete
13:25 Jókai Komároma. 
Magyar dokumentumfilm  
13:40 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ magyar szemétszál-
lító kocsi
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
17:05 Család-barát  
18:30 Közbeszéd  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport
19:25 Camino 8/6.: Magyar 
dokumentum-film-sorozat  
19:55 Egy pikoló világos 
(1955)  Magyar játékfilm.  
Rendezte: Máriássy Félix. 
SzereplŒk: Ruttkai Éva, 
Bitskey Tibor, Schubert É-
va, Bulla Elma, Görbe Já-
nos, Sulyok Mária, Koletár 
Kálmán, Tarsoly Elemér. 
21:20 Dunasport 
21:25 Eldorádó (1988)  Ma-
gyar játékfilm. Rendezte: 
Bereményi Géza. Szerep-
lŒk: Eperjes Károly, Pogány 
Judit, Eszenyi EnikŒ, Ando-
rai Péter, Balkay Géza, Pau-
er Gyula, Pauer Henrik, 
Haumann Péter. 1945. Tele-
ki tér. A piac királya, Mono-
ri Sándor új lendülettel lát 
munkához. Most, hogy lá-
nya, Marika hazajött Bécs-
bŒl és fiú unokát szült neki, 
van értelme az életének. E-
lŒször a vejétŒl szabadul meg 
két marék aranyért, majd 
Marikától, a lányától szabadul 
meg, hogy csak az övé lehes-
sen a kis Imi, akit Œ akar fel-
nevelni a feleségével. 
23:05 Duna World News  
23:10 Aki a kŒbŒl bort fa-
kasztott. Magyar dokumen-
tumfilm. Rendezte: Demian 
József, Józsa Erika. Auszt-
ráliában egy erdélyi ember 
lehetetlen feltételek mellett 
teremtett virágzó szŒlésze-
tet és borászatot, sok találé-
konysággal.
23:30 Híradó  
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00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Radnai-
havasok - A kárpáti várfal 
keleti Œrbástyája. 1944. ja-
nuár 13-án egy honvéd 
százados vezetésével 15 
salgótarjáni levente vá-
gott neki Magyarország 
akkori legmagasabb pont-
jának, a Radnai-havasok-
ban található Horthy-
csúcsnak a meghódításához. 
01:45 Duna World News   
01:50 Szerelmes földrajz: 
Perespusztától az Akadé-
miáig - KŒ Pál. Magyar 
ismeretterjesztŒ magazin  
02:20 Œrjárat az égen - 1. 
rész  
03:15 ÍzŒrzŒk  
03:45 A csodaszarvas - Be-
szélgetés Jankovics Mar-
cellal. Magyar dokumen-
tumfilm  
04:00 Veszélyes szerelem: 
Trip. Amerikai tévéfilm-
sorozat  
04:45 Duna World News   
04:50 Életképek . Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor interjúk-
kal, riportokkal, beszélge-
tésekkel.
09:00 Duna World News 
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
09:55 Az ESTE   
10:30 Ridikül - NŒi talk-
show  
11:15 Veszélyes szerelem  
7.: Az ifjú pár. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Tálentum: Köteles 
István festŒmûvész. Van-
nak mûvészek, akik az Œ-
ket körülvevŒ világot fi-
gyelik, és azt vetítik vá-
szonra, és vannak olyanok, 
akik a belsŒ tükröt figye-
lik, hogyan vetül vissza 
benne a külvilág. Ilyen 
festŒmûvész Köteles 
István is.
12:55 Isten kezében
13:30 ÉlŒ egyház: Hírek, 
tudósítások a Kárpát-
medence és a nagyvilág 
vallási eseményeirŒl.
14:00 Nótacsokor: Bihari 
János Koncert Cigány-
zenekar, prímások: Makó 
Attila és Rácz Géza
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek . Magyar 
tévéfilmsorozat  
17:05 Család-barát  
18:30 Közbeszéd  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:25 Camino 8/7.: Magyar 
dokumentumfilm-sorozat  
19:55 Nemzeti nagyvizit  
20:20 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora: 
A kínai nagy falon túl 
20:50 Dunasport
20:55 Önök kérték  
21:50 Szeretettel Holly-
woodból 
22:20 Sportaréna  
22:45 Tálentum: Köteles 
István festŒmûvész
23:20 Duna World News  
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró : Fogarasi 
Havasok 2. - Téli túra a 
Moldovánra
01:45 Duna World News  
01:50 Szerelmes földrajz 
Székelyföldi gyökerek -  
Gergely István Tiszti. 
02:15 T.I.R. (1985)  12/1.: A 
potyautas. Magyar-német-
olasz tévéfilmsorozat  
03:15 Székely Kapu  
03:45 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar fröccs. 
04:00 Veszélyes szerelem: 
Titkos találkák. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Életképek114. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon 
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - NŒi talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
9.: Átverések. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:35 Tálentum: Lajkó 
Félix. Közremûködnek: 
Lajkó Félix és zenésztár-
sa. Ki ne hallott volna már 
a vajdasági hegedûvirtu-
ózról, Lajkó FélixrŒl? Ki 
ne ismerné muzsikáját? A 
zenekedvelŒk biztosan! 
De ismerik-e az embert, 
az eddigi életét, és azt, 
hogyan vélekednek róla 
mások. 
13:10 Katolikus Krónika  
13:50 Magyarország kin-
csei: Templomok: Szent 
Jakab Plébániatemplom, 
Lengyeltóti
14:00 Nótacsokor Minden 
öröm úgy jó... - Kovács 
Marika, Miklóssy József, 
Kovács Apollónia, ifj. 
Sánta Ferenc és zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 114. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:05 Család-barát  
18:30 Közbeszéd  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:25 Hazajáró: Magas-
Tátra 
19:55 Barangolások öt 
kontinensen  
20:25 HERCZEG FERENC-
RE EMLÉKEZÜNK. Szá-
mûzött magyar irodalom: 
Herczeg Ferenc - 2/1.  Az 
egypárti kommunista dik-
tatúra kezdete után, a ma-
gyar irodalom tanköny-
vekbŒl, illetve tanításból 
tudatosan kihagyták mind-
azokat az igen jelentŒs író-
kat, költŒket, akiknek élet-
mûve nem volt alkalmas 
arra, hogy a meghirdetett 
kommunista ideológia, va-
lamint osztályharc eszkö-
zévé váljanak. 
20:55 Dunasport 
21:05 Szenes Turné - 8/7.  
22:45 Duna World News  
22:50 Tálentum : Lajkó 
Félix
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Muravi-
dék 2. - ŒrségtŒl Hetésig
01:40 Duna World News   
01:45 Szerelmes földrajz: 
Cigánykerék - Szakcsi 
otthonai. Szakcsi Lakatos 
Béla.  
02:15 AngyalbŒrben 13/1.: 
Military Boutique. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
03:15 Határtalanul ma-
gyar: Karácsfalvi Sztoj-
kások
03:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar orvosnŒ. -
04:00 Veszélyes szerelem: 
Átverések. Amerikai tévé-
filmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Jelentem versben 
mesémet - Tévéjáték 
Balassi Bálint verseibŒl és 
leveleibŒl (2004)  Magyar 
tévéfilm. Rendezte: Vizi 
Mária. SzereplŒk: Forgács 
Róbert, Kalocsai Andrea, 
Kiss Eszter, Molnár Le-
vente, Rajkai Zoltán. Az 
irodalmi adaptáció Balassi 
Bálint korába, a XVI. szá-
zadba viszi vissza a nézŒt. 
Esztergom a helyszíne an-
nak az idŒjátéknak, ahol a 
furcsa véletlennek köszön-
hetŒen egy mai tizenéves 
diák hirtelen a nagybeteg 
Balassi ágya mellett találja 
magát. 
05:20 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  .
09:00 Duna World News 
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - NŒi talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
10.: Patthelyzet. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Tálentum: Novák 
Ferenc 
13:00 Kérdések a Bibli-
ában  
13:15 Vallási mûsor  
13:40 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ magyar nyomda
14:00 Nótacsokor: Paran-
csold meg a szívemnek... - 
Nánássy Lajos, Máté Ottília, 
Tarnai Kiss László, ifj. Sánta 
Ferenc és zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:25 Jelentem versben 
mesémet - Tévéjáték Ba-
lassi Bálint verseibŒl és 
leveleibŒl. 
16:55 Család-barát  
18:20 Gyerekek vörös 
tájban Magyar dokumen-
tumfilm
18:30 Közbeszéd  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:25 Hazajáró: Pieninek  
19:55 Hogy volt?!  Szabó 
Sándor felvételeibŒl
20:50 Dunasport 
20:55 Fábry 
22:10 Örökzöld dallamok: 
Randevú a Georgia 
Bárban
22:40 Dunáról fúj a szél: 
Novák Péter
22:45 Duna World News  
22:50 Tálentum: Novák 
Ferenc
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: KŒszegi - 
hegység -- Kéktúra a „ 
Pannon Alpokban”
01:40 Duna World News   
01:45 Szerelmes földrajz : 
Védjük hagyományainkat! - 
A hetvenedik születésnapját 
közelmúltban ünneplŒ Hop-
pál Mihály néprajzkutató, 
etnológus.
02:15 Vörös föld (1982)  
Magyar játékfilm  Rendez-
te: Vitézy László. Szerep-
lŒk: Gádori Vilmos, Nagy 
Zoltán, Németh Imre, Sku-
blics György, Szepeshegyi 
István. Egy falu határában 
egy bányász disznója vörös 
földet túr és kiderül, hogy 
jó minŒségû bauxitot rejt a 
föld. 
04:00 Veszélyes szerelem: 
Patthelyzet. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán  
06:00 Hazajáró  
06:25 Gazdakör  
06:55 Család-barát 
08:15 Magyar Jazz Ünnep 
2011  Finucci Brothers
09:15 KorTárs  
09:40 Hogy volt  
10:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bethlen 
István. Magyar ismeret-
terjesztŒ sorozat  
10:50 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 14. rész: A széf. 
Magyar tévéfilmsorozat  
11:45 Sebaj Tóbiás 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Múlt-kor: Gyûrûfû
12:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora: 
A kínai nagy falon túl 
13:05 Lyukasóra  
13:30 Legendás konyhák: 
Ízek, írók - határok nélkül
14:00 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
14:25 Barangolások öt 
kontinensen  
14:55 Hazajáró  
15:25 Életmûvész  
16:15 Legenda a svábok 
hazájából. Magyar doku-
mentumfilm  .
17:10 Szerelmes földrajz: 
Básti Juli. Magyar isme-
retterjesztŒ magazin  
17:40 Mammama mesél 
18:05 Táncvarázs
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:25 MindenbŒl egy van
20:20 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán  
21:30 Tûzvonalban: An-
gyalföldi utcák. Magyar 
tévéfilmsorozat  
22:20 Szeretettel Holly-
woodból  
22:50 Kézjegy: Lukáts An-
dor. Lukáts Andor egyike 
a legsokoldalúbb magyar 
színházi és filmes alkotók-
nak, s talán Œ az, aki a leg-
nehezebb sorból küzdötte 
fel magát legnevesebb 
mûvészeink sorába: mun-
kásságát Kossuth-díjjal 
jutalmazták. 
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek 

00:05 Himnusz  
00:10 Fábry  
01:25 Gasztroangyal  
02:20 Kerek Ferkó (1943) 
Magyar játékfilm. Ren-
dezte: Martonffy Emil. 
SzereplŒk: Csortos Gyula, 
Jávor Pál, Lehotay Árpád, 
Berky Lili, Egry Mária, 
BenkŒ Gyula, Vaszary Pi-
ri. Kerekházy Ferdinánd 
földbirtokos egy szívro-
ham után hazahívja kül-
földrŒl fiát, Kerek Ferkót, 
aki konzervatív apja meg-
döbbenésére egy vagon-
rakomány gépet küld elŒ-
re, hogy ezek segítségével 
öntözési rendszert hozzon 
létre, s a szikes, alig termŒ 
földeket termŒvé vará-
zsolja. 
03:40 Tûzvonalban. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:30 Magyar elsŒk Az 
elsŒ magyar szintetikus 
gyógyszer. Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 15. rész: A zsa-
roló. Magyar tévéfilm-
sorozat  
05:55 Hagyaték  
06:20 A magyar Golgota - 
Az aradi vértanúk nyo-
mában Katona Tamás 
történésszel. Magyar 
dokumentumfilm  
06:55 Család-barát 
 08:15 Magyar Jazz Ünnep 
2011  Koala Fusion.
09:10 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar régésznŒ, 
Torma Zsófia
09:30 TetŒtŒl talpig  
09:55 Táncvarázs   FelnŒtt 
Standard és Juniór Tíz-
tánc Ranglista Verseny, 
Székesfehérvár
10:50 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Nagyatádi 
Szabó István
11:05 Rocklexikon: Koncz 
Zsuzsa
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Hogy volt   
13:05 A DAL - Eurovíziós 
Dalverseny 2013 - Hazai 
válogató 6/1. rész
15:10 Zegzugos történetek: 
Pozsonyi út, Budapest
15:35 Törzsasztal  
16:30 Ha igazság, harma-
tozzék! - Vallomások 
Tamási Áronról 
17:25 Szerelmes földrajz  
Abaúj: A reményteljes 
múlt - TŒkéczki László 
18:00 A nemzet tehetségei-
ért-díj átadása a Nemzeti 
Színházban  
18:30 Heti Hírmondó  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:25 Kerekek és lépések: 
NaménytŒl Lónyáig a 
beregben
20:15 Tálentum  A magyar 
színjátszás nagyasszonya - 
Tolnay Klári 
20:45 Gasztroangyal: A 
pulyka
22:00 Pesty Fekete Doboz  
22:50  MÁRTON ÁRON 
HALÁLÁNAK 33. ÉV-
FORDULÓJÁRA. A törté-
nelem útvesztŒi (2010)  
Görög katolikus mártírok 
- Márton Áron 3/2. Rész. 
Magyar ismeretterjesztŒ 
sorozat  
23:30 Híradó 

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Szabadkai- 
Homokhát
01:45 Duna World News  
01:50 Szerelmes földrajz: 
Táj a szívem... Czakó Gá-
bor, író. Magyar ismeret-
terjesztŒ magazin  
02:20 KépviselŒ úr (1979)  
Magyar tévéfilm  Rendez-
te: Bánki Iván. SzereplŒk: 
Bánsági Ildikó, Bodrogi 
Gyula, Dajka Margit, Lu-
kács Sándor. A darab fŒ-
hŒse két névrokon - Bodol-
lay Károly. A fiatalabb, 
nŒs Bodollay nŒcsábász, 
az idŒsebb pedig egy lump 
csirkefogó. Amikor a fia-
talabb házassága veszély-
be kerül egy nŒügy miatt, 
druszájának gáláns ajánla-
tot tesz: kifizeti adóssága-
it, ha az magára vállalja, 
hogy Œ csábította el a 
trombitás feleségét. 
03:20 Hagyaték  
03:50 Megyejáró: Hajdú-
Bihar megye
04:00 Veszélyes szerelem  
Az ifjú pár. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:45 Duna World News 
04:50 Életképek 113. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:20 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News 
 09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - NŒi talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
8.: Titkos találkák.  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Tálentum A Kaláka. 
A Kaláka együttesben bár 
néha cserélŒdtek a tagok, 
a zenekar szellemisége az 
elmúlt évtizedek alatt nem 
változott. Csaknem 1200 
verset zenésítettek meg, 
7000-nél több koncertet 
tartottak itthon és szerte a 
világban, számos rajzfilm-
hez szereztek zenét, sok 
díjat nyertek, 15 lemezük 
jelent meg, amelyekbŒl 
260000 példány kelt el...
13:00 Vallási mûsorok  
13:40 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ magyar rendŒrnŒk. 
IsmeretterjesztŒ sorozat  
14:00 Nótacsokor: Bihari 
János Koncert Cigány-
zenekar, prímások: Rózsa 
Zoltán, Horváth Gyula 
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
17:00 Család-barát  
18:30 Közbeszéd  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:25 Camino 8/8.:Magyar 
dokumentumfilm-sorozat  
19:55 HOGY VOLT!? válo-
gatás az MTV archívumá-
ból: Az 1975-ös év tévémû-
soraiból
20:55 Dunasport 
21:00 Rocklexikon: Pres-
ser Gábor
21:55 Magyar Jazz Ünnep 
22:50 Duna World News  
22:55 Tálentum: A Kaláka
23:30 Híradó  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni és más 
kolbászok, házilag készített 

szalámi, hazai ízek, 
finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, akácméz.
GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

 FELVÉTELRE KERESEK
otthoni elfoglaltsággal
a./ Üzleti levelezésben gyakorlott,  a 

komputer kezelésében jártas, ma-
gyarul jól fogalmazó hölgyet hiva-

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

talos, magyarországi levelezésre.
b./ Magyarországról importált bo-

rok itteni forgalmazására gyakorlott, 
agilis és rátermett ügynököt.

Levélbeni jelentkezést „Hungarian 
Wines” jeligére a melbournei szer-
kesztôség címén kérek, vagy SMS 
formájában a 0432 912-703 Mobil 
számon.

PAPLANT, dunyhát, párnát. 
ágyhuzatot legolcsóbban a készítônél 
szerezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes 
megbeszélésre vasárnap is kinyitunk.      

TÁRSAT KERESEK. 40 éves, csinos, 
özvegy nô vagyok, 2 gyermekkel. Meg-
ismerkednék egy magyarul beszélô, 
nem dohányzó, erkölcsös, komoly fér-
fival házasság céljából. Érdeklôdés: 

levendulavirag73@gmail.com

29 ÉVES  rendezett körülmények 
között élô elvált fiatalember keresi 
igaz hû társát. Leveleket várok a P.O. 
BOX 830 St Marys NSW 1790 címre.

A boritékra kérem írják rá: KA-
LANDOROK KIMÉLJENEK.

SZERETNÉK megismerkedni egy 
nemdohányzó, szeretetre vágyó gent-
lemannel 60-70 éves korig. Én egy öz-
vegy, népmûvészeti palástkészítô va-
gyok. Szeretném megosztani életem 
egy finomlelkû személlyel, aki szintén 
egyedül van. Fényképes levelét 
KATIKA jeligére várom a sydneyi 
szerkesztôségbe.

GYAKORLATTAL és referen-
ciával rendelkez  hölgy idôs sze-
mélyek gondozását vagy házvezetést 
vállal Brisbane-ben.   Tel.: 0488 008-
083.

FIATAL pár ottlakásért, gon-
dozást és házkörüli munkát vállal 
novembert l. Tel.: 0488 008-083 (Bris-
bane)

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Magyarul beszélô villanyszerelô 20 évi ausztrál 
tapasztalattal kisebb-nagyobb munkát felvállal. 

Otthoni és üzleti beszerelések, EMF megmérése, 
légkondicionáló vezetékezés stb.

Telefon, intercom és TV antenna beszerélést szintén vállal.
Energia takarékossági szakértô és LED lámpa forgalmazása.

Hivja Barnát 0406 875-097 
vagy pedig emailen: gizmoelectrix@gmail.com

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au

Budapest, Üllôi út 124/B. 
telefon: 06-20-237-4586. 

e-mail cím: somfacuki@gmail.com.


